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Research and experience at the service
	 of a continually developing world.
La recherche et son expérience au service
	 d’un monde en développement sans cesse.
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Geo Hydrica s.r.l. est une entreprise leader dans le secteur 
de la construction civile et industrielle qui projette et 
commercialise les produits Venber. Compétitive et ambitieuse, 
Geo Hydrica s.r.l. est une entreprise moderne, créative dans 
l’innovation et jeune dans son  management, solide dans 
ses engagements et dans ses investissements, constamment 
à l’avant garde dans l’utilisation de technologies au service 
de la qualité. La flexibilité et le dynamisme, qui depuis 
toujours caractérise l’entreprise, la rendent capable de 
répondre rapidement aux demandes et défis d’un marché en 
perpétuelle évolution, permettant à Geo Hydrica s.r.l. d’être 
le partenaire idéal pour quiconque opère dans le secteur de 
la construction.  
Le constant investissement dans la recherche scientifique et 
l’attention particulière aux standards productifs de haute 
qualité consentent à Geo Hydrica s.r.l. de donner une forte 
réponse aux exigences de sécurité de l’opérateur et de 
l’environnement grâce à une gamme de produits de haute 
technologie, facile d’application, de longue durée et à risque 
0 pour la santé car ceux-ci sont complètement dépourvus de 
solvants et de substances toxiques et nocives.
Le professionnalisme de notre staff technique / opérationnel, 
la spécialisation et la qualification de nos services logistiques, 
l’amélioration continue des instruments et des moyens de 
l’entreprise, nous permettent d’offrir à nos clients une qualité 
irréprochable et une excellente efficacité de nos services 
commerciaux comme:

-	 Rapidité de la livraison;
-	 Assistance pour la résolution de problèmes techniques 

et applicatifs;
-	 Assistance de chantier;
-	 Cours technico-informatifs.

Notre défi: offrir au marché de la construction les technologies 
innovantes des standards qualitatifs les plus avancées afin 
d’anticiper les exigences des professionnels du secteur et de 
leur garantir une solution à chacun de leurs problèmes.
Notre engagement: Donner une forte réponse aux exigences 
de sécurité des opérateurs du secteur en créant des gammes 
de produits d’une formule parfaite et de haute performance.
Le résultat de cet engagement est certifié au niveau 
international par l’organisme de certification BVQI selon les 
normes UNI EN ISO 9001.

Geo Hydrica s.r.l., run by the second generation of 
entrepreneurs, today is an international reference point 
in the production of Venber® decorative finishes, and 
chemical products for building and industry.                           
Our range contains more than 200 products, all designed 
to answer the needs of designers and appliers.                   
Geo Hydrica s.r.l., respects the environment and man, 
because it develops water-based products that emit 
extremely low levels of volatile organic substances.                       
It is also self-sufficient as far as energy is concerned, 
thanks to a photovoltaic system that covers its electricity 
requirements.                
Company philosophy is based on 5 points of success:        

-	 our technical preparation and passion mean we can 
create products that solve design problems using 
front-running technological solutions;                    

-	 our ethic values respect the health of operators and 
the environment: we have always believed that 
nature should not be exploited but is an asset that 
should be preserved for us and future generations;                        

-	 enthusiasm in everything we do;      
-	 continual research and development to offer 

products that perform better;         
-	 customer orientation: we work gladly with clients to 

create clear, solid relationships.       
Our strong points are:    

-	 we have a full range,  
-	 we are competitive, the result of continual 

investments in terms of instrumental resources and 
qualified staff,    

-	 technical assistance both inside and outside, with 
systematic training courses and site assistance.        

Finally, the sensitivity, attention and respect that separate 
us from the others are turned into solid results thanks to 
the fact that we obtained ISO 9001 Quality Management 
System certification from the certifying body BVQI.
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IMPERMÉABILISANTSMOISTURE RESISTANCE
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• Hydrostop Film GS
• Hydrostop Film Trasparent
• Hydrostop Raso PU
• Hydrostop Raso
• Aditive
• Accessories
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• Hydrostop Film Trasparent
• Hydrostop Raso PU
• Hydrostop Raso
• Aditive
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Moisture resistant primer, evens and consolidates substrate 
absorption. Promotes adhesion of subsequent finish layers. 
Use with the other HYDROSTOP products.

Primer imperméabilisant, unifie l’absorption des supports, 
les consolide et agit en tant que promoteur d’adhérence 
pour les couches suivantes de finition, à utiliser avec les 
produits HYDROSTOP.

Solvent-based primer with pliolite. Primer à la pliolite à base de solvant.

For interior and exterior substrates with a cement or chalk 
base, wood and stonework in general.

Supports internes ou externes à base de ciment ou de 
plâtre, bois, pierres en tout genre.

Primer for interior-exterior use on substrates with release oil 
problems, smooth concrete type.

Primer intérieur-extérieur pour supports avec problèmes d’huiles 
de décoffrage comme bétons ou blocs de coffrage.

Adheres strongly even to non-absorbent substrates such as 
tiles and ceramic.

Adhère fortement même sur supports non absorbants 
comme le carrelage ou la céramique.

Extremely fine molecule, penetrates substrates that absorb very 
little.
Creates an adhesive layer even on substrates with release oil 
residues.

Molécule extrêmement fine qui pénètre dans des supports peu 
absorbants.
Crée un pont d’adhésion même sur supports avec résidus d’huile 
de décoffrage.

HYDROSTOP BASE®

MOISTURE RESISTANT PRIMER PRIMER IMPERMÉABILISANT À L’EAU

SOLVENT-BASED PRIMER FOR SUBSTRATES
WITH RELEASE OIL 

PRIMER À BASE DE SOLVANTS POUR SUPERFICIES AVEC 
PROBLÈMES D’HUILE DE DÉCOFFRAGE

PLIO BASE®

COD: PR. 01/HBAS

COD: PR. 01/PBAS

MOISTURE RESISTANCE

BRUSH
PINCEAU

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

dilutable 1:1a3 max
diluable 1: 1 à 3 max

5-10 m2/kg single coat
5-10 m2/kg couche unique

dilutable 1:0,5 max
diluable 1:0,5 max

5-10 m2/kg single coat 
5-10 m2/kg couche unique

25 kg tank
750 kg on pallet

25 l tank
375 l on pallet

bidon 25 kg
estrade de 750 kg

bidon 25 l
estrade de 375 l

10 kg tank
600 kg on pallet

bidon 10 kg
estrade de 600 kg

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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HYDROSTOP FILM is a single component liquid membrane. Ready to 
use. With a synthetic polymer base in water dispersion. Low emission 
of volatile organic substances. HYDROSTOP FILM is currently the most 
innovative and safest system for waterproofing under tiles. Perfect for 
protective and decorative painting in any colour.

Clear liquid membrane, moisture resistant. Ready to use. Water-
based.

HYDROSTOP FILM est une membrane liquide monocomposant, prête 
à l’usage, à base de polymères synthétiques en dispersion aqueuse à 
basse émission de COV. HYDROSTOP FILM est à l’heure actuelle le 
système le plus innovant et le plus sûr pour l’étanchéité sous carrelage 
et la peinture de protection et de décoration, dans tous les coloris.

Membrane liquide transparente, imperméabilisante, prête 
à l’usage à base aqueuse. 

For interior and exterior waterproofing. Use under tiles in  bathrooms, 
balconies, swimming pools and tanks. 
Decorative anti-carbonatation paint. Renders cement-based 
substrates moisture resistant. 

Clear moisture resistance agent, for very absorbing and 
macroporous exterior substrates: stone, bricks, plaster, wood.

Imperméabilisant, en intérieur et en extérieur, et pour l’étanchéité 
sous carrelages de: salles de bains, balcons, piscines et bassins. 
Peinture de décoration anti-carbonatation, imperméabilisant pour 
sols en béton.

Imperméabilisant transparent pour murs extérieurs très 
poreux et macroporeux : pierre, briques, enduit, bois.

Imperméabilise sans modifier de façon significative 
l’esthétique de la façade.

Ready to use. Can be applied more than once. All-purpose use:
-	 decorative-protective finishes, can be coloured as required
-	 excellent moisture resistance
-	 fast drying. can be tiled over after 6-8 hours
-	 with ce marking according to uni en 1504-2 regarding products and 

systems for protecting and repairing concrete structures
-	 with ce marking according to uni en 14891 regarding waterproofing 

products applied in liquid form to be used under ceramic tiles glued 
with adhesives

Waterproofs without greatly modifying the aesthetics of the façade.

Prêt à l’emploi, applicable plusieurs fois. utilisation universelle: 
-	 peinture de décoration et de protection, tous coloris     
-	 excellent imperméabilisant
-	 séchage rapide, possibilité de carreler au bout de 6-8 h     
-	 marquage ce, conforme à la norme uni en 1504-2 produits et 

systèmes pour la protection et la réparation de structures en béton
-	 marquage ce, conforme à la norme uni en 14891 produits 

d’imperméabilisation appliqués en phase liquide utilisés sous 
carrelage collé. 

HYDROSTOP FILM®

HYDROSTOP FILM®

ELASTIC MEMBRANE, MOISTURER RESISTANT 
AND BREATHABLE, READY TO USE

MEMBRANE ÉLASTIQUE IMPERMÉABLE 
ET RESPIRANT, PRÊTE À L’USAGE

MOISTURE RESISTANCE AGENT, SINGLE 
COMPONENT TRANSPARENT

IMPERMÉABILISANT MONOCOMPOSANT 
TRANSPARENT

COD: PR. 01/HFIL

COD: PR. 01/HFIL

IMPERMÉABILISANTS

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

TROVEL
SPATULE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

TROVEL
SPATULE

dilutable
diluable

0,4 kg/m2 two coats
0,4 kg/m2  deux couches

dilutable
diluable

1,5 kg/m2 on floors
0,5 kg/m2 on walls
1,5 kg/m2 au sol
0,5 kg/m2 ou mur

20 kg bucket
660 kg on pallet

15 kg bucket
660 kg on pallet

bidon 20 kg
plateau de 660 kg

bidon 15 kg
plateau de 660 kg

10 kg bucket
600 kg on pallet

10 kg bucket
600 kg on pallet

bidon 10 kg
plateau de 600 kg

bidon 10 kg
plateau de 600 kg

5 kg bucket
500 kg on pallet

5 kg bucket
500 kg on pallet

bidon 5 kg
plateau de 500 kg

bidon 5 kg
plateau de 500 kg

barattolo da 1 kg
cartone da 12 pz

barattolo da 1 kg
cartone da 12 pz

barattolo da 1 kg
cartone da 12 pz

barattolo da 1 kg
cartone da 12 pz

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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GS HYDROSTOP FILM ANTIBACTERIAL

HYDROSTOP FILM® PU

COD: PR. 01/HFGS

COD: PR. 01/HFPU

Antibacterial finish for ceilings and walls in areas where food 
is stored. Certified also for cold storage rooms. White. Can be 
ordered in the required colour

Finition antibactérienne imperméable pour plafonds et murs de 
locaux dans lesquels se stockent des aliments, certifiée aussi pour 
les cellules frigorifiques. Couleur blanche, commandable dans la 
teinte désirée.

Waterproofing, two component, aliphatic polyurethane, can be 
walked over    

Imperméabilisant bicomposant, polyurethane aliphatique, 
piétonnable.

Protective and decorative finish for interiors, in areas where food 
is stored.           

Finition protectrice et décorative interne pour environnement dans 
lequel se stockent des aliments.

Moisture resistant coating for interiors-exteriors. Optimal for 
pedestrian traffic areas. Clear or coloured.      

Revêtement imperméable intérieur-extérieur, piétonnable, 
transparent ou coloré.

Gives a washable, antibacterial surface. Adheres to all materials.
UNI 11021:2002 certified

Permet d’avoir une superficie lavable et antibactérienne, adhère 
à tous les matériaux.
Certifiée selon la norme UNI 11021:2002.

Gives a washable, antibacterial surface. Adheres to all materials.
Optimal for pedestrian traffic areas. Moisture resistant, very thin 
(1 mm).

Permet d’avoir une superficie lavable et antibactérienne, adhère 
à tous les matériaux. Piétonnable, imperméable et de faible 
épaisseur (1mm).

MOISTURE RESISTANCE

MOISTURE RESISTANT FINISH,
ANTIBACTERIAL 

FINITION ANTIBACTÉRIENNE IMPERMÉABLE

POLYURETHANE SUPER MEMBRANE FOR WATERPROO-
FING PEDESTRIAN AREAS     

SUPER MEMBRANE POLYURETHANE POUR 
IMPERMÉABILISATIONS PIÉTONNABLES

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

dilutable
diluable

0,5 kg/m2 two coat
0,5 kg/m2 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

1 kg/m2

1 kg/m2

20 kg bucket
660 kg on pallet

15 kg bucket
600 kg on pallet

sot 20 kg
estrade de 660 kg

sot 15 kg
estrade de 600 kg

10 kg bucket
600 kg on pallet

10 kg bucket
600 kg on pallet

sot 10 kg
estrade de 600 kg

sot 10 kg
estrade de 600 kg

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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HYDROSTOP RASO®

ADITIVE®

COD: PR. 01/HRAS

COD: PR. 01/ADIT

Waterproofing, two component cement skim coating.    Imperméabilisant rasant bicomposant ciment.

Waterproofing liquid additive for concrete.        Additif liquide imperméabilisant, de masse hydrophobe pour le 
béton.

Makes interiors-exteriors moisture resistant. Use under tiles in 
bathrooms, on balconies, swimming pools and tanks.         

Imperméabilisant intérieur-extérieur, sous carrelage pour salle de 
bain, balcons, piscines et baignoires.

Waterproofing, for concrete products: kerbs, blocks, tiles, 
fountains, piping, wells.     

Imperméabilisant, pour produits en béton: bordures, blocs, 
carrelage, fontaines, tuyaux, puits.

Spreads well . Excellent étalement.

High yield. Rendement élevé.

IMPERMÉABILISANTS

WATERPROOFING, TWO COMPONENT,
FOR CEMENT   

IMPERMÉABILISANT BICOMPOSANT CIMENT

WATERPROOFING HYDROPHOBIC ADDITIVE 
FOR CONCRETE        

ADDITIF IMPERMÉABILISANT ET DE MASSE 
HYDROPHOBE POUR LE BÉTON

SPRAY
JET

TROVEL
SPATULE

POUR INTO THE MIX
VERSER DANS LE MÉLANGE

dilutable
diluable

ready to use
prêt à l’emploi

0,8-1,4%
weighs on the cement
0,8-1,4%
en poids de ciment

3/4 kg/m2 two coats
3/4 kg/m2  2 couches

(25+7,5 kg)
A+B

1.000 kg tank
1.000 kg tank

(25+7,5 kg)
A+B

citerne 1.000 kg
citerne de 1.000 kg

comp. A: 56 bags
comp. B: 56 tank

25 kg tank
from 750-1125 kg on pallet

comp. A: 56 sacs
comp. B: 56 bidons

bidon 25 kg
estrade de750-1125 kg

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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GEOSPAT®

HYDROFLEX Telo®

COD: R.PAV

COD: P.03/1HT

Steel trowel with wood handle and triangular notches (size 28 
cm x 12 cm).    

Spatule en acier avec manche en bois à dent triangulaire 
(dimension 28cm X 12cm).

Polyester reinforcing fabric to be used with HDYROSTOP FILM 
when microcracks will presumably appear in the substrate (size 
1 m x 100 m).        

Toile d’armature en polyester à ajouter à l’HYDROSTOP FILM 
dans le cas d’apparitions présumées de micro-fissures dans le 
support (dimensions 1m x 100m).

Use to apply a single layer of HYDROSTOP FILM.        Permet d’appliquer HYDROSTOP FILM en une unique couche.

Allows HYSROSTOP FILM to fill cracks better. Use on concrete 
surfaces wherever microcracking may appear.                      

Permet à l’HYDROSTOP FILM d’augmenter la capacité d’effacer 
les fissures, à utiliser sur des superficies en béton quand il est 
présumé l’apparition de micro-fissures.

Creates a single coat of 1 mm.           Créer un revêtement d’1 mm d’épaisseur en une unique couche.

Gives more resistance against cracks.    Donne une meilleure résistance aux fissures.

MOISTURE RESISTANCE

STEEL PLASTERER’S TROWEL
WITH WOOD HANDLE      

SPATULE EN ACIER AVEC MANCHE EN BOIS

REINFORCING FABRIC FOR DAMAGED SURFACES     ARMATURE DE RENFORCEMENT POUR
SUPERFICIES ABÎMÉES.

6 pcs
per pack

24 rolls
on each pallet

6 pièces
par carton

24 rouleaux
par palette

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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HYDROFLEX Bandella®

HYDROSTOP Band®

COD: P.03/2,5HT

COD: P.03/2,5HG

Polyester reinforcing tape, to be used with HYDROSTOP FILM on 
wall-wall or wall-floor joints (size 0.125 m x 100 m).                   

Armature de renforcement en polyester à insérer à l’HYDROSTOP 
FILM en correspondance des angles entre deux murs ou entre le 
mur et le sol.(dimensions 0,125m X 100 m).

Alkali resistant tape. Made of felt with a central rubber strip             
(size L50 m – H 120/70 mm)

Bande résistante pour alcalins, en feutre avec au centre le 
revêtement en gomme.

Reinforcing tape to be used in corners and connection points of 
showers, balconies, foundations, etc...               

Armature de renforcement à utiliser dans les angles et dans les 
raccords de salles d’eau, balcons, fondations etc.

Use with cement waterproofing systems, in corners and on small 
expansion joints.                
Guarantees continuity of the protective layer. Moisture resistant, 
elastic and flexible.  

À utiliser sur des systèmes imperméabilisants en béton, en 
correspondance des angles et des joints de dilatation.
Garantit continuité à la surface; imperméable, élastique et 
flexible.

Gives more resistance against cracks.    Donne une résistance majeure aux fissures.

IMPERMÉABILISANTS

WALL-WALL OR WALL-FLOOR
REINFORCING TAPE     

ARMATURE DE RENFORCEMENT
MUR-MUR OU MUR-SOL

TAPE WITH RUBBER FOR
STRUCTURAL JOINTS     

BANDE GOMMÉE POUR AMÉLIORER LES 
JOINTS STRUCTURELS 

192 rolls
on each pallet

192 rolls
on each pallet

192 rouleaux
par palette

192 rouleaux
par palette

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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HYDRONET®

HYDROBARRIER®

COD: P.03/1HN

COD: P.03/1HBHP

Fibreglass reinforcing mesh. Alkali resistant. 1 m x 50 m.            Filet d’armature en fibre de verre résistant aux alcalins, 1m X 50m.

Moisture resistant membrane in rolls, insert into the HYDROSTOP 
BARRIER cement system. 
Size 1.5 m x 50 m.  

Membrane en rouleau, imperméable, à insérer dans le système en 
ciment HYDROSTOP BARRIER, dimensions 1,5m X 50m.

Use as a reinforcement with the Colorpaving System resins for 
floors.           

À utiliser comme armature dans le système de résines pour 
revêtement Colorpaving System.

Moisture resisting, use under tiles in bathrooms, balconies, 
swimming pools and tanks. For interiors and exteriors.           

Imperméabilisant pour carrelage de salles de bain, balcons, 
piscines et baignoires, pour intérieur et extérieur.

Reduces the spreading of cracks, easier to add to the product.           Réduit la propagation des fissures, plus facile à intégrer au 
produit.

Stops cracks from increasing, makes surfaces moisture resistant, 
stops rising damp.           

Bloque la propagation des fissures, imperméabilise et bloque les 
remontées d’humidité.

MOISTURE RESISTANCE

ALKALI RESISTANT FIBREGLASS MESH     FILET EN FIBRE DE VERRE ALCALI-RÉSISTANT

WATERPROOFING ROLL FOR THE HYDROSTOP
BARRIER SYSTEM     

TOILE IMPERMÉABILISANTE POUR SYSTÈME 
HYDROSTOP BARRIER

24 rolls
on each pallet

24 rouleaux
par palette

24 rolls
on each pallet

24 rouleaux
par palette

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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HYDROBARRIER - HP® COD: P.03/1HB

Membrane in rolls, moisture resistant, stands up to a water column 
of 15 m. Size 1.5 m x 50 m.               

Membrane en rouleau, imperméable, résistante à une colonne 
d’eau de 15 m, dimensions1,5m X 50m.

Moisture resisting, use under tiles in bathrooms, balconies, 
swimming pools and tanks. For interiors and exteriors.           

Imperméabilisant à mettre sous le carrelage de salles de bain, 
balcons, piscines et baignoires, pour intérieur et extérieur.

Stops cracks from increasing, makes surfaces moisture resistant, 
stops rising damp.           

Bloque la propagation des fissures, imperméabilise et bloque les 
remontées d’humidité.

IMPERMÉABILISANTS

MOISTURE RESISTANT MEMBRANE,
STANDS UP TO A WATER COLUMN OF 15 M          

MEMBRANE IMPERMÉABLE RÉSISTANTE À 
UNE COLONNE D’EAU DE 15 M

24 rolls
on each pallet

24 rouleaux
par palette

QUANTITY EMBALLAGES
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NOTES

MOISTURE RESISTANCE
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CONSOLIDANTSCONSOLIDANTS
• Stonebeton
• Cementlatex
• Fissativo AC
• Geo Grip Eco

• Stonebeton
• Cementlatex
• Fissativo AC
• Geo Grip Eco

Pull Off test su ceramica: >250 t/m2
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STONEBETON®

CEMENTLATEX®

COD: PR. 02/SBET

COD: PR. 02/CLAT

Super consolidant for friable blocks, penetrates deeply and 
progressively improves the mechanical characteristics of the 
substrate.     

Super consolidant pour chapes qui se décomposent, pénètre 
en profondeur et permet une amélioration progressive des 
caractéristiques mécaniques générales du support.

Plasticiser additive for improving adhesion and the mechanical 
characteristics of cement mixes.           

Additif plastifiant pour améliorer l’adhésion et les caractéristiques 
mécaniques des mélanges de ciment.

Apply to inconsistent interior blocks to strengthen them, increase 
their mechanical characteristics and stop their friability.                

S’applique sur des chapes internes peu cohérentes pour les 
consolider, augmenter les caractéristiques mécaniques et éviter 

Additive for cement mixes, useful for creating high resistance skim 
coating, mortar for filling pores and adhesive grout for rebend 
connectors.

Additif pour mélanges de ciment utile pour créer des rasages de 
haute résistance, mortiers pour le remplissage des pores et coulis 
adhésifs pour la reprise de plâtre.

Single component, ready to use, water-based.     le dépoussiérage.
Monocomposant, prêt à l’emploi, à base d’eau.

Single component, ready to use, water-base. Monocomposant, prêt à l’emploi, à base d’eau.

 CONSOLIDANTS

SUPER CONSOLIDANT FOR FRIABLE BLOCKS    Super consolidant pour chapes qui se
décomposent.

PLASTICISER ADDITIVE FOR CEMENT MIXES AND REPAIRS     ADDITIF PLASTIFIANT POUR MÉLANGE
DE CIMENT ET POUR RÉPARATION

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

POUR INTO THE MIX
VERSER DANS LE MÉLANGE

ready to use
prêt à l’emploi

0,5 kg/m2 two coat
0,5 kg/m2 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

depends on application 
dépend de l’application

30 kg tank
450 kg on pallet

bidon 30 kg
estrade de 450 kg

25 kg tank
30 pcs pallet

bidon 25 kg
30 articles par estrade

10 kg bucket
600 kg on pallet

sot 10 kg
estrade de 600 kg

10 kg tank
500 kg on pallet

bidon 5 kg
estrade de 500 kg

1 kg bottle
18 pcs in carton

barattolo da 1 kg
18 articles par carton

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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DESCRIPTION
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USE
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CHAMP D’APPLICATION

ADVANTAGES

ADVANTAGES

AVANTAGES

AVANTAGES
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FISSATIVO AC®

GEOGRIP ECO®

COD: PR. 02/FIAC

COD: PR. 02/GECO

Super insulating and consolidating, strengthens adhesion to non-
absorbent substrates.             

Super isolant et consolidant capable de créer un pont d’adhésion 
sur superficies non absorbantes.

All-purpose adhesive and insulator. Guarantees that new coatings 
adhere strongly to any substrate, even if smooth, non-absorbent 
or with a friable surface.                         

Pont d’adhésion et isolant universel garantit au nouveau 
revêtement une adhésion élevée à n’importe quel support, même 
lisse, non absorbant et sujet à désagrégement superficiel.

Levels absorption and guarantees that the coatings and substrate 
finishes adhere well. Helps coat entrance substrates with concrete, 
renders non-absorbent surfaces adhesive.        

Uniforme les absorptions et garantit une bonne adhésion des 
revêtements et des finitions aux supports, consent de recouvrir 
des supports en plâtre avec des produits en ciment, crée un pont 
d’adhésion sur superficies non absorbantes.

Creates a rough base that is ideal for: guaranteeing glue 
adhesion, when a new floor is being laid over a pre-existing 
one(interiors); coating concrete substrates with plaster; coating 
interior tiled walls with plaster.   

Créer un fond rugueux idéal pour: garantir l’adhésion de la colle, 
dans le cas de superposition d’un nouveau revêtement à un vieux 
revêtement déjà existant (utilisation interne); revêtir avec du 
crépi des superficies en béton; revêtir avec du crépi des murs en 
céramique en intérieur.

Single component, ready to use, water-based.     Monocomposant, prêt à l’emploi, à base d’eau.

All-purpose. Single component, ready to use, water-based. 
Extremely adhesive >250 t/m.2.

Universel, monocomposant, prêt à l’emploi, à base d’eau, 
adhésion élevée 2,5N/mm2.

Consolidants

INSULATING SEALANT AND ADHESIVE     ISOLANT FIXATIF ET PONT D’ADHÉSION.

ALL-PURPOSE ADHESIVE AND INSULATOR    PONT D’ADHÉSION ET ISOLANT UNIVERSEL

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

0,25 kg/m2 single coat 
0,25 kg/m2 couche unique

dilutable 1:1 to 3 max
diluable 1:1 à 3 max

0.12 kg/m2

0.12 kg/m2

25 kg tank
30 pcs on pallet

bidon 25 kg
30 articles par estrade

10 kg tank
60 pcs on pallet

bidon 10 kg
estrade de 60 pcs

5 kg bucket
500 kg on pallet

sot 5 kg
estrade de 500 kg

1 kg bottle
18 pcs in carton

bouteille 1 kg
12 articles par carton

20 kg bucket
600 kg on pallet

sot 20 kg
estrade de 600 kg

10 kg bucket
600 kg on pallet

sot 10 kg
estrade de 600 kg

5 kg bucket
500 kg on pallet

sot 5 kg
estrade de 500 kg

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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NOTES

Consolidants
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TRAITEMENT
ANTI-HUMIDITÉ
ANTI-MOISISSURE

MOISTURE RESISTANCE
AND ANTI MOULD
TREATMENT

• Fulldry
• Geosan

• Fulldry
• Geosan
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AVANTAGES
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FULLDRY®COD: PR. 03/FDRY

MOISTURE RESISTANCE AND ANTI MOULD TREATMENT

Emulsion for interior walls. Anti-condensation and anti mould.      Peinture Hydro murale pour intérieurs, anti-condensation et anti-
moisissure.

Eliminates mould and algae. It is a wide ranging sanitizer, 
essential for creating suitable conditions for painting walls and 
ceilings with mould and algae.                          

Élimine les moisissures et les algues. Il s’agit d’un préparé 
assainissant à large éventail indispensable pour créer les 
conditions idéales pour peindre les murs et les plafonds ayant des 
problèmes de moisissure et d’algues. 

Apply to cold interior substrates to keep them warmer and prevent 
condensation.              

S’applique sur des superficies intérieures froides pour les 
maintenir plus chaudes et éviter que l’air condense.

Use on both interior and exterior walls and ceilings.     Murs et plafonds, intérieurs et extérieurs.

Can be applied to already-painted substrates. Single component, 
ready to use, water-based.

Applicable sur support déjà vernis, monocomposant, prête à 
l’emploi et à base d’eau.

Concentrated, effective, odourless, colourless. Concentré, efficace, inodore, incolore.

GEOSAN®COD: PR. 03/GEOS

INSULATION PAINT WITH ANTI MOULD   PEINTURE THERMO ISOLANTE

SANITIZER AGAINST ALGAE AND MOULD    DÉSINFECTANT CONTRE ALGUES ET
MOISISSURES.

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

dilutable 10% max
diluable 10% max

3 m2/l two coats
3 m2/l 2 couches

dilutable 100% max
diluable 100% max

7-10 m2/l single coat 
7-10 m2/l couche unique

5 l tank
100 pcs on pallet

15 l bucket
33 pcs on pallet

bidon 5 l 
100 articles par estrade

sot 15 l 
33 articles par estrade

1 l bottle
in carton 18 pcs

5 l bucket
100 pcs on pallet

bouteille 1 l
18 articles par carton

sot 5 l 
100 articles par estrade

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES



ENCAPSULANTS POUR
DESAMIANTAGE

ENCAPSULATION FOR
ASBESTOS CLEARANCE

• Cemblok Base WR
• Cemblok Base Pronto all’Uso
• Cemblok Base Concentrato
• Cemblok Base Speciale Restituzioni
• Cemblok Base Speciale Imbibizione
• Cemblok FILM - A
• Cemblok FILM - B
• Cemblok FILM - C
• Ultracut

• Cemblok Base WR
• Cemblok Base Pronto all’Uso
• Cemblok Base Concentrato
• Cemblok Base Speciale Restituzioni
• Cemblok Base Speciale Imbibizione
• Cemblok FILM - A
• Cemblok FILM - B
• Cemblok FILM - C
• Ultracut
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CEMBLOK BASE®

CEMBLOK BASE®

COD: PR. 04/CBPU

COD: PR. 04/CBCO

READY
TO USE

CONCENTRATED

Encapsulation, ready to use. Use to remove material that contains 
asbestos. Encapsulation, type D as per Italian Ministerial Decree 
20/08/1999. Colour: fire red, other colours can be requested.

Encapsulant prêt à l’emploi pour enlever des matériaux contenant 
de l’amiante. Encapsulant de type D selon le D.M. 20/08/1999. 
Couleur: rouge foncé ou autre sur demande.

Concentrated encapsulation for removing material containing 
asbestos. Encapsulation, type D according to Italian Ministerial 
Decree 20/08/1999. Colour: fire red, other colours can be 
requested.     

Encapsulant concentré pour l’enlèvement de matériaux contenant 
d+e l’amiante. Encapsulant de type D selon le D.M. 20/08/1999. 
Couleur: rouge foncé ou autre sur demande.

Encapsulation for aiding asbestos removal. Encapsulant auxiliaire aux opérations d’enlèvement de l’amiante.

Encapsulation for aiding asbestos removal. Encapsulant auxiliaire aux opérations d’enlèvement de l’amiante.

Sprayable even with non-professional pumps. Low viscosity. 
Highly coloured and traceable. Water-based.
Certified according to norms.        

Vaporisable même avec des pompes non professionnelles, basse 
viscosité, très coloré et traçant à base d’eau, certifié selon les 
normes.

Dilutable 100% max. Sprayable even with non-professional 
pumps. Low viscosity. Highly coloured and traceable. Water-based. 
Decree certified.

Diluable 100% max., vaporisable même avec des pompes non 
professionnelles, basse viscosité, très coloré et traçant à base 
d’eau, certifié selon les normes.

ENCAPSULATION FOR ASBESTOS CLEARANCE

ENCAPSULATION FOR REMOVING
MATERIAL CONTAINING

ENCAPSULANT POUR ENLEVER DES 
MATÉRIAUX CONTENANT DE L’AMIANTE

ENCAPSULATION FOR REMOVING MATERIAL
CONTAINING ASBESTOS      

ENCAPSULANT POUR ENLEVER DES 
MATÉRIAUX CONTENANT DE L’AMIANTE 

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

6-10 m2/kg
6-10 m2/kg

dilutable 100% max
diluable 100% max

10-15 m2/kg
10-15 m2/kg
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1,000 kg tank
1,000 kg on pallet

1,000 kg tank
1,000 kg on pallet

cisterne 1,000 kg
estrade de 1,000 kg

25 kg tank
from 750-1125 kg on pallet

25 kg tank
from 750-1125 kg on pallet

bidon 25 kg
estrade de 750-1125 kg

10 kg tank
600 kg on pallet

10 kg tank
600 kg on pallet

bidon 10 kg
estrade de 600 kg

cisterne 1,000 kg
estrade de 1,000 kg

bidon 25 kg
estrade de 750-1125 kg

bidon 10 kg
estrade de 600 kg

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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CHAMP D’APPLICATION
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CEMBLOK BASE WR®

CEMBLOK BASE®

COD: PR. 04/CBWR

COD: PR. 04/CBSISOAKING
SPECIAL

Concentrated encapsulation for removing material containing 
asbestos. Rain resistant..  Encapsulation, type D as per Italian 
Ministerial Decree 20/08/1999. Colour: oxide red. 

Encapsulant concentré et résistant à la pluie. pour l’enlèvement de 
matériaux contenant de l’amiante. Encapsulant de type D selon le 
D.M. 20/08/1999. Couleur: rouge foncé.

Concentrated encapsulation for removing friable asbestos. Type 
D encapsulation as per Italian Ministerial Decree 20/08/1999. 
Colour: fire red, blue. Other colours can be requested.       

Encapsulant concentré pour l’enlèvement de l’amiante friable. 
Il s’agit d’un produit spécifique pour humidifier en profondeur 
les isolations en amiante. Encapsulant de type D selon le D.M. 
20/08/1999. Couleur: rouge foncé, bleu ou autre sur demande.

Use this product when encapsulation that is extremely resistant 
to rain cycles is needed over time: seasonal changes or large 
surfaces. Auxiliary encapsulation for asbestos removal operations.   

Encapsulant à utiliser dans les cas où il est demandé une haute 
résistance aux cycles de pluie sur le long terme: changements 
de saison ou grandes superficies. Encapsulant auxiliaire aux 
opérations d’enlèvement de l’amiante.

Additional encapsulation for removing asbestos in friable 
matrices. Also useful for dampening fibres released into the 
working environment.

Encapsulant auxiliaire aux opérations d’enlèvement de l’amiante 
friable afin d’en bloquer la relâche durant les phases d’isolations.

Dilutable,  50% max., sprayable even with non-professional 
pumps. Low viscosity. Extremely          
coloured and traceable. Water-based. Decree certified.      

Diluable 50% max., vaporisable même avec des pompes non 
professionnelles, basse viscosité, très coloré et traçant à base 
d’eau, certifié selon les normes.

Dilutable. Sprayable even with non-professional pumps. Low 
viscosity. Highly coloured and traceable.
Water-based. Decree certification

Diluable jusqu’à 20 fois,  vaporisable même avec des pompes 
non professionnelles, basse viscosité, très coloré et traçant à base 
d’eau, certifié selon les normes.

Encapsulants pour désamiantage

TYPE D ENCAPSULATION, RAIN RESISTANT     ENCAPSULANT POUR TYPE D RÉSISTANT
À LA PLUIE

CONCENTRATED ENCAPSULATION, PRE-POST 
FRIABLE ASBESTOS REMOVAL

ENCAPSULANT CONCENTRÉ POUR
L’ENLÈVEMENT DE L’AMIANTE FRIABLE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

dilutable 1:20 max
diluable 1:20 max

25-100 ml/m2

25-100 ml/m2

dilutable 50% max
diluable 50% max

5-10 m2/kg
5-10 m2/kg
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25 kg bucket
900 kg on pallet

sot 25 kg
estrade de 900 kg

1,000 kg tank citerne 1.000 kg25 kg tank bidon 25 kg

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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CEMBLOK BASE®

CEMBLOK FILM A®

COD: PR. 04/CBSR

COD: PR. 04/CFIA

RETURN
SPECIAL

Concentrated encapsulation for removing friable asbestos. It soaks 
deeply into asbestos insulation. Encapsulation, type D as per 
Italian Ministerial Decree 20/08/1999.
Colour: fire red, blue. Other colours can be requested.       

Encapsulant concentré pour l’enlèvement de l’amiante friable. 
Encapsulant de type D selon le D.M. 20/08/1999.
Couleur: rouge foncé, bleu ou autre sur demande.

Bridging encapsulation, visible externally. Type A according 
to Italian Ministerial Decree 20/08/1999. Use to encapsulate 
manufactured products that remain exposed to atmospheric 
agents.         
Colour: white-grey, Sienna red, tile red, dark brown. Other colours 
can be selected.          

Encapsulant conservatif pour vue à l’extérieur de type A selon le 
D.M. 20/08/1999. Sert à encapsuler des artefacts qui restent au 
contact avec les agents atmosphériques.
Couleur: blanc-gris, rouge sienne, rouge foncé, brun foncé ou au 
choix. 

Additional encapsulation for removing asbestos in friable 
matrices, and for stopping fibre release during the insulation 
removal phases.                  

Encapsulant concentré pour l’enlèvement de l’amiante friable.  
Encapsulant de type D selon le D.M. 20/08/1999. Couleur: rouge 
foncé, bleu ou autre sur demande.

Bridging encapsulation for manufactured products containing 
asbestos, and which are present outside a building.    

Encapsulement conservatif de produits contenant de l’amiante 
exposés à l’extérieur d’un édifice.

Dilutable up to 20 times. Sprayable even with non-professional 
pumps. Low viscosity. Highly coloured and traceable.
Water-based. Decree certified.      

Encapsulant auxiliaire aux opérations d’enlèvement de l’amiante 
friable ou utile pour décomposer les fibres dispersée dans l’air 
dans l’environnement de travail.

Well tested by twenty years of application. Water-based. Decree 
certification.

Vérifié depuis plus de vingt ans d’application, à base d’eau, certifié 
selon les normes.
       

ENCAPSULATION FOR ASBESTOS CLEARANCE

CONCENTRATED ENCAPSULATION
FOR REMOVING FRIABLE ASBESTOS     

ENCAPSULANT CONCENTRÉ PRE-POST 
ENLÈVEMENT AMIANTE FRIABLE

BRIDGING ENCAPSULATION, TYPE A
(IN VIEW EXTERNALLY)

ENCAPSULANT CONSERVATIF DE TYPE A
(À VUE À L’EXTÉRIEUR)

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

dilutable 01:16 max
diluable 01:16 max

30-60  ml/m2

30-60  ml/m2

ready to use
prêt à l’emploi

≥ 0,6 kg/m2 two coats
≥ 0,6 kg/m2 2 couches
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20 kg bucket sot 20 kg

1,000 kg tank citerne 1.000 kg25 kg tank bidon 25 kg

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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CEMBLOK FILM B®

CEMBLOK FILM C®

COD: PR. 04/CFIB

COD: PR. 04/CFIC

Bridging encapsulation, visible, for interiors. Type B according 
to Italian Ministerial Decree  20/08/1999. Colour: white. Other 
colours can be selected.   

Encapsulant conservatif à vue à l’intérieur de type B selon le D.M. 
20/08/1999.
Couleur: blanc ou au choix.

Blocking encapsulation, not in view. Type C as per Italian 
ministerial decree 20/08/1999. 
Colour: red-beige. Other colours can be requested.   

Encapsulant conservatif non visible de type C selon le D.M. 
20/08/1999.
Couleur: rouge-beige ou au choix.

Bridging encapsulation for manufactured products containing 
asbestos that remain visible inside a building.             

Encapsulement conservatif de produits contenant de l’amiante 
exposés à l’intérieur d’un édifice.

Bridging encapsulation for manufactured articles containing 
asbestos, either internal or external, which are to be subsequently 
coverd by a new structure.        

Encapsulement conservatif de produits contenant de l’amiante 
exposés à l’intérieur ou à l’extérieur, qui seront successivement 
recouverts d’une nouvelle structure.

Well tested by twenty years of application. Water-based. Decree 
certification.

Vérifié depuis plus de vingt ans d’application, à base d’eau, certifié 
selon les normes.

Well tested by twenty years of application. Water-based. Decree 
certification.

Vérifié depuis plus de vingt ans d’application, à base d’eau, certifié 
selon les normes.

Encapsulants pour désamiantage

BRIDGING ENCAPSULATION, TYPE B
(IN VIEW INTERNALLY)        

ENCAPSULANT CONSERVATIF DE TYPE B
(VUE À L’INTÉRIEUR)

BRIDGING ENCAPSULATION, TYPE C
(IN VIEW)     

ENCAPSULANT CONSERVATIF DE TYPE C
(PAS À LA VUE)

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

≥ 0,4 kg/m2 two coats
≥ 0,4 kg/m2 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

≥ 0,5 kg/m2 two coats
≥ 0,5 kg/m2 2 couches
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20 kg bucket sot 20 kg

20 kg bucket sot 20 kg

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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ULTRACUT®COD: PR. 04/UCUT

HYDROFLEX Bandella®COD: P.03/2,5HT

A wide ranging sanitizer, effective against fungi and mould. 
Whitening.            

Produit assainissant à large spectre efficace contre les 
champignons et les moisissures, à action blanchissante.

Polyester reinforcement. Insert into CEMBLOK FILM in areas 
damaged by microcracking or to increase resistance against 
encapsulation perforation (size 0.125 m x 100 m).

Armature de renforcement en polyester à insérer au CEMBLOK 
FILM dans les zones abîmées par des micro-fissures ou 
pour augmenter la résistance du poinçonnage de la couche 
d’encapsulation (dimensions 0,125 m x 100 m).

Apply to exterior encapsulation after having cleaned the substrate 
and before applying the encapsulating products.   

À appliquer dans les encapsulements extérieurs après avoir 
nettoyé le support et avant d’appliquer les produits encapsulants.

Reinforcement to be soaked in the first fresh layer of  CEMBLOK 
FILM.

Armature de renforcement à noyer dans la première couche 
fraîche du CEMBLOK FILM.

Acts as a fungicide and whitener. Water-based.     Action anti-champignons et blanchissant, à base d’eau.

Gives greater resistance against cracks and perforation.       Plus grosse résistance aux fissures et au poinçonnage.

ENCAPSULATION FOR ASBESTOS CLEARANCE

SANITIZER AGAINST FUNGI AND MOULD     DÉSINFECTANT CONTRE CHAMPIGNONS
ET MOISISSURES

REINFORCEMENT  ARMATURE DE RENFORCEMENT

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

dilutable 1:1 max
diluable 1:1 max

0,1-0,2 l/m2 single coat 

0,1-0,2 l/m2 couche unique
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192 rolls on pallet rouleaux 192
par palette

25 l tank bidon 25 l10 l tank bidon 25 l

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES



IMPRÉGNATION
ET ANTI-TACHES

SEALERS AND
STAIN RESISTORS

• S.O.S. Balcony
• S.O.S. Balcony W
• GEOcleaning
• Soda Caustica
• Protectop
• Hydrop W
• Hydrop WR
• Hydrop S
• Hydrop SR
• Hydrop WRL

• S.O.S. Balcony
• S.O.S. Balcony W
• GEOcleaning
• Soda Caustica
• Protectop
• Hydrop W
• Hydrop WR
• Hydrop S
• Hydrop SR
• Hydrop WRL
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SEALERS AND STAIN RESISTORS
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AVANTAGES

S.O.S. BALCONY®

S.O.S. BALCONY W®

COD: PR. 05/SBAL

COD: PR. 05/SBAW

Solvent-based protector. Moisture resistant and oil repellent. 
Fast drying. For balcony and terrace floors and coatings with 
microcracks. Does not create film or permanently modify the 
substrate.                           

Protecteur hydrofuge et anti-taches à base de solvant, séchage 
rapide pour sols ou revêtements de balcons et terrasses micro-
fissurées, ne crée pas de pellicules et ne modifie pas de manière 
permanente le support.

Water-based protector, moisture resistant, oil repellent and stain 
resistant. Fast drying. For balcony and terrace floors and coatings 
with microcracks. Does not create film or permanently damage 
the substrate.                            

Protecteur hydrofuge et anti-taches à base d’eau, séchage rapide 
pour sols ou revêtements de balcons et terrasses micro-fissurées, 
ne crée pas de pellicules et ne modifie pas de manière permanente 
le support.

All-purpose treatment for terracotta, single-fired, stoneware, 
porcelain stoneware, clinker, unpainted concrete and rock floors 
and coatings, and for cement-based grout lines.      

Traitement universel pour sols et revêtements en terre cuite, 
tomettes, gres, gres-cérame, clinker, bétons non teintés, pierres 
en tout genre et fuites à base de ciment.

All-purpose treatment for terracotta, single-fired, stoneware, 
porcelain stoneware, clinker, unpainted concrete and rock floors 
and coatings, and for cement-based grout lines.                       

Traitement universel pour sols et revêtements en terre cuite, 
tomettes, gres, gres-cérame, clinker, bétons non teintés, pierres 
en tout genre et fuites à base de ciment.

More effective and longer lasting that siloxane products. Stain 
resistant, moisture resistant and oil repellent. Single component. 
Just one coat is enough. Fast acting.   

Plus efficace et dure plus par rapport aux produits silossaniques, 
effet anti-taches oléofuge, mono-composant à une seule couche, 
à action rapide.

Water-based. Does not smell. Excellent for interiors, for example 
the shower area. More effective and longer lasting than siloxane 
products. Stain resistor, oil repellent.      

À base d’eau, ne pue pas, excellente pour application à l’intérieur 
comme par exemple la cabine de douche, plus efficace et dure plus 
par rapport aux produits silossaniques, effet anti-taches oléofuge.

SOLVENT-BASED BALCONY SAVER, MOISTURE 
RESISTANT AND OIL REPELLENT

PROTECTEUR TERRASSE HYDRO-OLÉOFUGE 
À BASE DE SOLVANT

WATER-BASED BALCONY SAVER, MOISTURE RESISTANT 
AND OIL REPELLENT    

PROTECTEUR TERRASSE HYDRO-OLÉOFUGE 
À BASE D’EAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

RUB OUT FINISH
FINIR AU CHIFFON

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

RUB OUT FINISH
FINIR AU CHIFFON

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

10 m2/l single coat 

10 m2/l couche unique

ready to use
prêt à l’emploi

10 m2/l single coat 

10 m2/l couche unique
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10 l tank
60 pcs on pallet

10 l tank
60 pcs on pallet

bidon 10 l
estrade de 60 pcs

5 l tank
100 pcs on pallet

5 l tank
100 pcs on pallet

bidon 5 l
estrade de 100 pcs

1 l bottle
18 pcs in carton

1 l bottle
18 pcs in carton

bouteille 1 l
18 article par carton

bidon 1 l 
60 articles par estrade

bidon 25 kg
100 articles par estrade

bouteille 1 l
18 article par carton

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES



 Imprégnation et anti-taches

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

USE

USE

CHAMP D’APPLICATION

CHAMP D’APPLICATION

ADVANTAGES

ADVANTAGES

AVANTAGES

AVANTAGES

GEO CLEANING®

SODA CAUSTICA LIQUIDA

COD: PR. 05/GCLE

COD: PR. 05/SCLI

Concentrated descaler for tiles, ceramics and grout lines. Does not 
release toxic vapour. For interiors/exteriors.              

Nettoyant désincrustant concentré pour carreaux, céramiques 
et fuites; ne libère pas de fumée toxique, utilisation intérieur / 
extérieur.

Concentrated caustic soda. Ready to use. In water solution.       Soude caustique concentrée, prête à l’emploi, en solution aqueuse.

Eliminates cement or chalk stains from ceramic tiles, and residues 
from their laying. Eliminates efflorescence of limestone, saltpetre 
and rust marks. Descales work site dirt from: bathroom fixtures, 
stainless steel, anodised aluminium and chromium plating.       

Élimine des carreaux en céramique les taches de ciment et résidus 
dérivant de leur pose; élimine l’efflorescence du calcaire, le 
salpêtre, les taches de rouille; désincruste la saleté de chantier: 
sanitaires, acier, inox, aluminium, chrome.

Dissolves clumps of organic products from drainage pipes. 
Removes wall paint residues.           

Dissout les imperfections de produits organiques dans les tuyaux; 
enlève les résidus de peintures murales.

Very concentrated and effective. Immediate action. Water-based.        Très concentré et efficace, action instantanée, à base d’eau.

Ready to use without needing any preparation. Very concentrated.         Prêt à l’emploi sans aucune préparation préliminaire, très 
concentrée.

DESCALER FOR FLOORS    NETTOYANT DÉSINCRUSTANT
ACIDE POUR SOLS

BASIC DESCALER FOR PIPES    NETTOYANT BASIC, DÉSINCRUSTANT
POUR TUYAUX

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

POUR INTO THE MIX
VERSER DANS LE MÉLANGE

ready to use
prêt à l’emploi

depends on use
dépend de l’utilisation

concentrated
concentré

20 m2/kg depends on the dirt 
the type of and substrate
20 m2/kg dépend de la saleté
et du type de support
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25 kg tank
30 pcs on pallet

25 kg tank
30 pcs on pallet

bidon 25 kg
30 articles par estrade

5 kg tank
100 pcs on pallet

5 kg tank
100 pcs on pallet

bidon 5 kg
100 articles par estrade

1 kg bottle
18 pcs in carton

1 kg bottle
18 pcs in carton

bouteille 1 kg
18 article par carton

bidon 25 kg
30 articles par estrade

bidon 5 kg
100 articles par estrade

bouteille 1 kg
18 article par carton

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES



SEALERS AND STAIN RESISTORS

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

USE

USE

CHAMP D’APPLICATION

CHAMP D’APPLICATION

ADVANTAGES

ADVANTAGES

AVANTAGES

AVANTAGES

HYDROP-WR®

HYDROP-W®

COD: PR. 05/HYWR

COD: PR. 05/HYDW

REVIVING EFFECT
EFFET RAVIVANT

NEUTRAL EFFECT
EFFET NEUTRE

All-purpose water-based primer. Stain and moisture resistant, oil 
repellent. For interiors-exteriors. Does not create film and does 
not permanently modify the substrate. Does not revive colour.                      

Imprégnant universelle anti-taches, hydro-oléofuge à base d’eau, 
utilisation intérieure et extérieure; ne crée pas de pellicules et ne 
modifie pas de manière permanente le support, effet non ravivant.

Reviving primer with a wet look. Stain and moisture resistant, oil 
repellent. Water-based. For interiors. Does not create film.               

Imprégnant ravivant à effet mouillé, anti-taches, et hydro-
oléofuge, à base d’eau, à utiliser à l’intérieur; ne crée pas de 
pellicules.

Use to treat walls and floors made from numerous materials 
commonly used by the building sector, such as: concrete, rock, 
marble, terracotta, brick, tuff, carparo stone, chalk, lime and stone 

Traitement de murs ou de sols de nombreux matériaux 
communément utilisés dans la construction comme: béton, pierres, 
marbre, terre cuite, mortier, pierres en tout genre.

For interiors, on walls and floors made of numerous materials 
commonly used by the building sector, such as:             concrete, 
rock, marble, terracotta, brick, tuff, carparo stone, chalk, lime and 
stone in general.            

Traitement de murs ou de sols de nombreux matériaux 
communément utilisés dans la construction comme: béton, pierres, 
marbre, terre cuite, mortier, pierres en tout genre.

in general.            
Water-based. Does not smell, so it can be applied to interiors and 
substrates with rising damp.              

À base d’eau, ne pue pas et donc applicable à l’intérieur même sur 
des supports avec humidité résiduelle.

Water-based. Does not smell therefore can be applied to interiors 
and substrates with rising damp.

À base d’eau, ne pue pas et donc applicable à l’intérieur même sur 
des supports avec humidité résiduelle.

PRIMER, STAIN AND MOISTURE RESISTANT, 
OIL REPELLENT, WATER-BASED     

IMPRÉGNANT, ANTI-TACHES,
HYDRO-OLÉOFUGE À BASE D’EAU

PRIMER, STAIN AND MOISTURE RESISTANT,
OIL REPELLENT, WATER-BASED     

IMPRÉGNANT, ANTI-TACHES,
HYDRO-OLÉOFUGE À BASE D’EAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

RUB OUT FINISH
FINIR AU CHIFFON

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

RUB OUT FINISH
FINIR AU CHIFFON

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

10 m2/l single coat 

10 m2/l couche unique

ready to use
prêt à l’emploi

10 m2/l single coat 

10 m2/l couche unique
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10 l tank
10 pcs on pallet

10 l tank
10 pcs on pallet

bidon 10 l
10 articles par estrade

bidon 10 l
10 articles par estrade

1 l bottle
18 pcs in carton

1 l bottle
18 pcs in carton

bouteille 1 l
18 articles par carton

bouteille 1 l
18 articles par carton

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES



 Imprégnation et anti-taches

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

USE

USE

CHAMP D’APPLICATION

CHAMP D’APPLICATION

ADVANTAGES

ADVANTAGES

AVANTAGES

AVANTAGES

HYDROP-SR®

HYDROP-S®

COD: PR. 05/HYSR

COD: PR. 05/HYDS

REVIVING EFFECT
EFFET RAVIVANT

NEUTRAL EFFECT
EFFET NEUTRE

All-purpose primer. Stain and moisture resistant, oil repellent, 
solvent based. For interiors-exteriors. Does not create film or 
permanently modify the substrate. Does not revive.                      

Imprégnant universel anti-taches, hydro-oléofuge à base de 
solvant, utilisation intérieure et extérieure; ne crée pas de 
pellicules et ne modifie pas de manière permanente le support, 
effet non ravivant.

Reviving primer with a wet look. Stain and moisture resistant, oil 
repellent. Solvent based. For interiors. Does not create film.                

Imprégnant ravivant à effet mouillé, anti-taches, et hydro-
oléofuge, à base d’eau, à utiliser à l’intérieur; ne crée pas de 
pellicules.

Use to treat walls and floors made from numerous materials 
commonly used by the building sector, such as: unpainted concrete, 
rock, marble, terracotta, brick, tuff, carparo stone, chalk, lime and 
stone in general.              

Traitement de murs ou de sols de nombreux matériaux 
communément utilisés dans la construction comme: béton, pierres, 
marbre, terre cuite, mortier, pierres en tout genre.

For interiors, on walls and floors made of numerous materials 
commonly used by the building sector, such as: concrete, rock, 
marble, terracotta, brick, tuff, carparo stone, chalk, lime and stone 
in general.            

Traitement de murs ou de sols de nombreux matériaux 
communément utilisés dans la construction comme: béton, pierres, 
marbre, terre cuite, mortier, pierres en tout genre.

Solvent-based. Can be applied even at temperatures close to 0°C. 
Fast working.            

À base de solvant, applicable aussi à température proche de 0°C, 
à action rapide.

Solvent-based. Can be applied even at temperatures close to 0°C. 
Fast working.            

À base de solvant, applicable aussi à température proche de 0°C, 
à action rapide.

SOLVENT-BASED PRIMER, STAIN
AND MOISTURE RESISTANT, OIL REPELLENT     

IMPRÉGNANT, ANTI-TACHES,
HYDRO-OLÉOFUGE À BASE DE SOLVANT

SOLVENT-BASED PRIMER, STAIN
AND MOISTURE RESISTANT, OIL REPELLENT     

IMPRÉGNANT, ANTI-TACHES,
HYDRO-OLÉOFUGE À BASE DE SOLVANT

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

RUB OUT FINISH
FINIR AU CHIFFON

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

RUB OUT FINISH
FINIR AU CHIFFON

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

10 m2/l single coat 

10 m2/l couche unique

ready to use
prêt à l’emploi

10 m2/l single coat 

10 m2/l couche unique
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10 l tank
10 pcs on pallet

10 l tank
10 pcs on pallet

bidon 10 l
10 articles par estrade

bidon 10 l
10 articles par estrade

1 l bottle
18 pcs in carton

1 l bottle
18 pcs in carton

bouteille 1 l
18 articles par carton

bouteille 1 l
18 articles par carton

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES



SEALERS AND STAIN RESISTORS

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

USE

USE

CHAMP D’APPLICATION

CHAMP D’APPLICATION

ADVANTAGES

ADVANTAGES

AVANTAGES

AVANTAGES

HYDROP-WRL® GLOSSY
EFFET  BRILLANT

PROTECTOP®
COD: PR. 05/PROT

Acid proof primer, stain and moisture resistant, oil repellent. 
Water-based. For delicate surfaces (marble and limestone in 
general). Slight reviving effect.  

Imprégnant , anti-acide, anti-taches, hydro-oléofuge, à base 
d’eau pour superficies délicates (marbre et calcaire en général). 
Effet faiblement ravivant.

Water-based primer, moisture resistant and oil repellent, for 
absorbent and porous substrates such as stonework and concrete. 
Clear, or can be standard coloured in: light grey, dark grey, brick 
red, Sienna red.        

Imprégnant hydro-oléofuge à base d’eau pour supports 
absorbants et poreux comme les pierres et le béton; il est 
transparent ou coloré dans les teintes standards suivantes: gris 
clair, gris foncé, rouge brique, et rouge sienne.

Protects kitchen surfaces, bar and restaurant counters and floors.            Protection de plans de cuisine, comptoirs de bars et restaurants, sols.

Use to treat interior-exterior macro porous substrates such as: 
concrete screed, quartz brushed pieces, stones with a rolled, bush 
hammered or split finish, roof tiles, bricks, plaster. For interiors-
exteriors.            

Traitement de supports intérieurs et extérieurs ayant un tissu 
macro-poreux : béton, dalle, quartz, pierres roulées ou martelées, 
tuiles, briques, crépi, ; utilisation intérieure ou extérieure.

Ready to use. Water-based    Prêt à l’emploi, à base d’eau.

Can be applied to exteriors without bubbling. Adds new colour to 
exterior floors. 

Applicable à l’extérieur sans enlever les bulles, donne une 
nouvelle couleur aux sols extérieurs.

PRIMER, ACID PROOF, STAIN
AND WATER RESISTANT, OIL REPELLENT   

IMPRÉGNANT, ANTI-ACIDE,
ANTI-TACHES, HYDRO-OLÉOFUGE

COLOURABLE PRIMER, MOISTURE RESISTANT,
OIL REPELLENT   

IMPRÉGNANT HYDRO-OLÉOFUGE
COLORABLE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

RUB OUT FINISH
FINIR AU CHIFFON

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

10 m2/l single coat 

10 m2/l couche unique

ready to use
prêt à l’emploi

5 m2/l two coats 

5 m2/l 2 couches
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10 l tank
10 pcs on pallet

10 l tank
10 pcs on pallet

bidon 10 l
10 articles par estrade

bidon 10 l
10 articles par estrade

1 l bottle
18 pcs in carton

1 l bottle
18 pcs in carton

bouteille 1 l
18 articles par carton

bouteille 1 l
18 articles par carton

COD: PR. 05/HWRL

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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PROTECTION BOIS
ET VERNISSAGE

WOOD PROTECTION
AND VARNISH

• Vitalegno Impregnante
• Vitalegno Cerato
• Vitalegno Vernice
• Vitalegno Smalto

• Vitalegno Impregnante
• Vitalegno Cerato
• Vitalegno Vernice
• Vitalegno Smalto



DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

USE

USE

CHAMP D’APPLICATION

CHAMP D’APPLICATION

ADVANTAGES

ADVANTAGES

AVANTAGES

AVANTAGES
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VITA LEGNO®

VITA LEGNO FONDO®

COD: PR. 06/VLEG

COD: PR. 06/VLEF

Water-based sealer with synthetic polymers for preparing wood 
substrates.                
An excellent levelling base, it also renders the surface strongly 
adhesive. 

Bouche-pores à base de polymères synthétiques à l’eau pour la 
préparation des surfaces en bois.
Il crée un excellent pont d’adhérence et un fond uniforme à 
appliquer avant de procéder aux finitions par vernis, à l’eau ou 
synthétiques.

Water-based primer, fungicidal. Clear or coloured. Exalts the 
typical structure and grain of the species without making it glossy.                     

Lasure à l’eau à action fongicide transparente ou colorée, exalte la 
structure et le grain typique 
de cette essence sans la faire devenir brillante.

Apply before enamel finishes, no matter whether water or 
synthetic based.                    

Appliquer une seule couche au pinceau, au rouleau ou 
au pistolet, sur surfaces intérieures ou extérieures en bois 
ou en ciment; dans quelques cas seulement, il peut être 
nécessaire d’appliquer deux couches.

For all types of wood species. For interiors and exteriors. Use on 
walls and floors.               

Pour tous les types d’essence, à utiliser à l’intérieur ou à 
l’extérieur, pour murs ou sols.

Apply a single coat using a brush, roller or sprayer. For interiors 
and exteriors of wood or cement.                  
Two coats may be required, but only in certain cases.
Fast drying. Excellent coverage. Can be sanded already after 12 
hours (grain size 240 or smaller).            
Slightly filling.

Séchage rapide, haut pouvoir couvrant, ponçable dès 12 
heurs après l’application (granulométrie
240 ou plus fine), remplissage léger.

Extremely protective, penetrates the pores in the wood. Does not 
create film or leave sticky residues (no
blocking). Odourless, ideal for interiors.     

Protection élevée, pénètre dans les pores du bois, ne crée pas de 
pellicules et ne laisse pas de résidus collants (blocking free). Sans 
odeur, idéal pour l’intérieur.

WOOD PROTECTION AND VARNISH

SUPERCOVERING, MATT, SANDABLE    HAUT POUVOIR COUVRANT, MAT ET PONÇABLE    

WATER-BASED PRIMER, ODOURLESS, FINGICIDAL LASURE À L’EAU INODORE À
ACTION FONGICIDE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

dilutable 5% max
diluable 5% max

12-15 m2/l single coat 

12-15 m2/l couche unique

ready to use
prêt à l’emploi

10 m2/l single coat 

10 m2/l couche unique

25 l bucket
22 pcs on pallet

25 l bucket
22 pcs on pallet

sot 25 l
22 articles par estrade

sot 25 l
22 articles par estrade

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

 pot 3 l
6 articles par carton

 pot 3 l
6 articles par carton

5 l bucket
80 pcs on pallet

5 l bucket
80 pcs on pallet

sot 5 l
80 articles par carton

sot 5 l
80 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

1 l tin
12 pcs in carton

pot 1 l
12 articles par carton

pot 1 l
12 articles par carton

QUANTITY white base

QUANTITY

EMBALLAGES base blanche

EMBALLAGES



DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION

DESCRIPTION
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USE

CHAMP D’APPLICATION

CHAMP D’APPLICATION

ADVANTAGES

ADVANTAGES

AVANTAGES

AVANTAGES
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VITA LEGNO CERATO®

VITA LEGNO VERNICE®

COD: PR. 06/VLEC

COD: PR. 06/VLVLGLOSS

Satin primer and finish. Clear, or available in the colours on the 
colour card.             
Water-based product with acrylic polymers, special waxes and 
anti-parasite additives that guarantee optimal and long-lasting 
preservation of the treated surfaces.                      

Lasure et finition donne un aspect satiné, transparente ou 
colorable dans les couleurs du dossier.
Il s’agit d’un produit à base de polymères acryliques à l’eau, cires 
spéciales et anti-parasites additifs garantissent une excellente 
conservation dans le temps des surfaces traitées.

Water-based flatting paint. Clear, glossy. For interiors-exteriors. 
Resists UVC rays and yellowing over time.               

Vernis flatting à l’eau, transparent et brillant, à utilisation 
intérieure ou extérieure, résistant aux rayons UV et au 
jaunissement dans le temps.

Excellent for all wood species. For interiors and exteriors.            Excellent pour tous les types d’essence, à utiliser à l’intérieur ou 
à l’extérieur.

For all wood species. For interiors and exteriors, on walls and 
floors.               

Pour tous les types d’essence, utilisation intérieure ou extérieure 
pour murs ou sols.

Extremely resistant on exteriors. Maximum protection. Does not 
leave sticky residues (no blocking).            
Odourless, ideal for interiors.    

Résistance élevée à l’extérieur, protection maximale, ne laisse pas 
de résidus collants (BLOCKING FREE). Privé d’odeur, idéal pour 
l’intérieur.

Creates a very resistant protective barrier. Does not leave sticky 
residues, absorb water or create rings caused by the rain.                  
Odourless, ideal for interiors.     

Crée une barrière de protection très résistante, ne laisse pas de 
résidus collants, n’absorbe pas l’eau et ne crée pas de halos avec 
la pluie. Privé d’odeur, idéal pour intérieur.

Protection bois et vernissage

WATER-BASED WAX PRIMER, FUNGICIDAL LASURE CIRÉE À L’EAU À ACTION FONGICIDE

WATER-BASED FLATTING PAINT, CLEAR,
FOR INTERIORS/EXTERIORS

VERNIS FLATTING À L’EAU TRANSPARENT 
UTILISATION INTÉRIEURE / EXTÉRIEURE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

8-10 m2/l two coats 

8-10 m2/l 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

14 m2/l single coat 

14 m2/l couche unique

25 l bucket
22 pcs on pallet

sot 25 l
80 articles par estrade

3 l bucket
80 pcs on pallet

pot 3 l
80 articles par estrade

5 l tin
6 pcs in carton

sot 5 l
6 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

1 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

pot 1 l
12 articles par carton

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES



SATIN
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USE
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CHAMP D’APPLICATION
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ADVANTAGES

AVANTAGES
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VITA LEGNO VERNICE®COD: PR. 06/VLVO MATT

VITA LEGNO VERNICE®COD: PR. 06/VLVS

Water-based flatting paint. Clear, satin. For interiors-exteriors. 
Resists UV rays and yellowing caused by time.              

Vernis flatting à l’eau, transparent et satiné, à utilisation intérieure 
ou extérieure, résistant aux rayons UV et au jaunissement dans le 
temps.

Water-based flatting paint. Clear, matt. For interiors-exteriors. 
Resists UV rays and yellowing caused by time.               

Vernis flatting à l’eau, transparent et opaque, à utilisation 
intérieure ou extérieure, résistant aux rayons UV et au 
jaunissement dans le temps.

For all types of wood species. For interiors and exteriors. Use on 
walls and floors.               

Pour tous les types d’essence, utilisation intérieure ou extérieure 
pour murs ou sols.

For all types of wood species. For interiors and exteriors. Use on 
walls and floors.               

Pour tous les types d’essence, utilisation intérieure ou extérieure 
pour murs ou sols.

Creates a very resistant protective barrier. Does not leave sticky 
residues or absorb water. Does not create rings caused by the rain.                  
Odourless, ideal for interiors.    

Crée une barrière de protection très résistante, ne laisse pas de 
résidus collants, n’absorbe pas l’eau et ne crée pas de halos avec 
la pluie. Privé d’odeur, idéal pour intérieur.

Being matt, it creates an almost invisible protective barrier. Does 
not leave sticky residues or absorb water.
Does not create rings caused by the rain. Odourless, ideal for 
interiors.

Opaque, il crée une barrière protectrice presque invisible très 
résistante, ne laisse pas de résidus collants, n’absorbe pas l’eau 
et ne crée pas de halos avec la pluie, privé d’odeur, idéal pour 
intérieur.

WOOD PROTECTION AND VARNISH

WATER-BASED FLATTING PAINT, CLEAR,
FOR INTERIORS/EXTERIORS

VERNIS FLATTING À L’EAU TRANSPARENT 
UTILISATION INTÉRIEURE / EXTÉRIEURE

WATER-BASED FLATTING PAINT, CLEAR,
FOR INTERIORS/EXTERIORS

VERNIS FLATTING À L’EAU TRANSPARENT 
UTILISATION INTÉRIEURE / EXTÉRIEURE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

8-10 m2/l two coats 

8-10 m2/l 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

8-10 m2/l two coats 

8-10 m2/l 2 couches

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

1 l tin
12 pcs in carton

pot 1 l
12 articles par carton

pot 1 l
12 articles par carton

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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VITA LEGNO SMALTO®

VITA LEGNO SMALTO®

COD: PR. 06/VLSS

COD: PR. 06/VLSLGLOSS

SATIN

Water-based glossy topcoat for wood. Can be coloured as required. 
For interiors/exteriors.            

Émail pour bois à l’eau, aspect brillant, colorable dans la teinte 
désirée, pour utilisation intérieure ou extérieure.

Water-based topcoat for wood, satin, can be coloured as required. For 
interiors-exteriors.            

Émail pour bois à l’eau, aspect satiné, colorable dans la teinte désirée, pour 
utilisation intérieure ou extérieure.

For all wood species. For interiors-exteriors, on walls.            Pour tous les types d’essence, utilisation intérieure ou extérieure pour murs.

For all wood species. For interiors-exteriors, on walls.            Pour tous les types d’essence, utilisation intérieure ou extérieure pour murs.

Excellent coverage, very resistant. Does not leave sticky residues or 
absorb water. Does not create rings caused by the rain. Odourless, 
ideal for interiors.                      

Haute couverture, très résistant, ne laisse pas de résidus collants, 
n’absorbe pas l’eau et ne crée pas de halos avec la pluie, pas 
d’odeur, idéal pour l’intérieur.

Excellent coverage, very resistant. Does not leave sticky residues or absorb 
water. Does not create rings caused by the rain. Odourless, ideal for interiors.                      

Haute couverture, très résistant, ne laisse pas de résidus collants, n’absorbe 
pas l’eau et ne crée pas de halos avec la pluie, pas d’odeur, idéal pour 
l’intérieur.

Protection bois et vernissage

WATER-BASED TOPCOAT FOR WOOD,
EXCELLENT COVERAGE      

ÉMAIL À L’EAU POUR BOIS À
HAUTE COUVERTURE

WATER-BASED TOPCOAT FOR WOOD,
EXCELLENT COVERAGE      

ÉMAIL À L’EAU POUR BOIS
À HAUTE COUVERTURE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

5-8 m2/l two coats 

5-8 m2/l 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

5-8 m2/l two coats 

5-8 m2/l 2 couches

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

white base

white base

medium base

medium base

neutral base

neutral base

QUANTITY white base

QUANTITY white base

QUANTITY pale colours pastel

QUANTITY pale colours pastel

pale colours pastel

pale colours pastel

medium colors

medium colors

strong colors

strong colors

base blanche

base blanche

base moyenne

base moyenne

base neutre

base neutre

EMBALLAGES base blanche

EMBALLAGES base blanche

couleurs pâles pastel

couleurs pâles pastel

couleurs moyennes

couleurs moyennes

couleurs vives

couleurs vives

EMBALLAGES couleurs pâles pastel

EMBALLAGES couleurs pâles pastel
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MATTVITA LEGNO SMALTO®COD: PR. 06/VLSO

Water-based topcoat for wood, matt. Can be coloured as required. 
For interiors/exteriors.            

Émail pour bois à l’eau, aspect opaque, colorable dans la teinte 
désirée, pour utilisation intérieure ou extérieure.

For all wood species. For interiors-exteriors, on walls.            Pour tous les types d’essence, utilisation intérieure ou extérieure 
pour murs.

Excellent coverage, very resistant. Does not leave sticky residues or 
absorb water. Does not create rings caused by the rain. Odourless, 
ideal for interiors.                      

Haute couverture, très résistant, ne laisse pas de résidus collants, 
n’absorbe pas l’eau et ne crée pas de halos avec la pluie, pas 
d’odeur, idéal pour l’intérieur.

WOOD PROTECTION AND VARNISH

WATER-BASED TOPCOAT FOR WOOD,
EXCELLENT COVERAGE      

ÉMAIL À L’EAU POUR BOIS
À HAUTE COUVERTURE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

5-8 m2/l two coats 

5-8 m2/l 2 couches

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

white base medium base neutral base
QUANTITY white base

QUANTITY pale colours pastel

pale colours pastel medium colors strong colors

base blanche base moyenne base neutre
EMBALLAGES base blanche

couleurs pâles pastel couleurs moyennes couleurs vives

EMBALLAGES couleurs pâles pastel



39

ANTICORROSIFS
ET PROTECTEURS

ANTI-CORROSION
AND PROTECTIVE

• Novofer Antiruggine
• Novofer Micaceo
• Novofer Smalto
• Sigilpanel
• Skudo smalto

• Novofer Antiruggine
• Novofer Micaceo
• Novofer Smalto
• Sigilpanel
• Skudo smalto
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NOVOFER ANTIRUGGINE®

NOVOFER MICACEO®

COD: PR. 07/NANT

COD: PR. 07/NMIC

Water-based undercoat, anti rust, fast drying. With zing 
phosphate. For interiors-exteriors. Grey.                 

Fond antirouille, à l’eau, à séchage rapide, à base de phosphate 
de zinc pour utilisation intérieure-extérieure, couleur grise.

Water-based topcoat with synthetic resins dispersed in water and 
special mica flakes. Protects and decorates substrates of iron, zinc 
plate, brickwork and wood.  Creates a metal-effect protective film. 
Matt. Resists UV rays, atmospheric agents and corrosion.         

Vernis à l’eau, à base de résines acryliques et présence spéciale de 
micacé en lamelle pour la protection et la décoration de superficies 
en fer, en zinc, murées et en bois. Crée un film protecteur et donne 
un aspect métallisé, opaque, très résistant aux rayons UV, aux 
agents atmosphériques et à la corrosion.

For structural steelwork, fencing, tools, farm machinery, 
technological systems, sheets, etc...           

Pour charpenterie en fer, rampes, ustensiles, machines agricoles, 
installations technologiques, tôles.

All-purpose, perfect for almost all the substrates commonly used 
by the building sector: iron, galvanized, brickwork, wood and PVC.

Universel pour presque tous les support utilisés dans le domaine 
de la construction et de l’industrie: superficies en fer, zinc, mur, 
bois et PVC:

Odourless, ideal for interiors or areas with little ventilation. Strong 
adherence to the substrate. Excellent coverage. Fast drying.                 

Privé d’odeurs, idéal pour l’intérieur ou pour endroit peu aéré, 
grosse adhésion au support, excellente couverture, séchage rapide.

Ageing effect. Extremely resistant when used on exteriors. Water-
based, fast drying. Odourless. Stops corrosion.
        

Effet anti-vieillesse, résistance élevée à l’extérieur, séchage rapide, 
à base d’eau, ne laisse pas d’odeurs. Bloque la corrosion.

ANTI-CORROSION AND PROTECTIVE

WATER-BASED UNDERCOAT, ANTI RUST,
FAST DRYING     

FOND ANTIROUILLE, À L’EAU,
À SÉCHAGE RAPIDE

MICACEOUS IRON OXIDE TOPCOAT VERNIS FER MICACÉ

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

TURBO DRIES
IN JUST 5 HOURS

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

TURBO DRIES
IN JUST 5 HOURS

ready to use
prêt à l’emploi

5-7 m2/l two coats 

5-7 m2/l 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

5-8 m2/l two coats 

5-8 m2/l 2 couches

25 kg bucket
60 pcs on pallet

25 kg bucket
30 pcs on pallet

25 kg bucket
30 pcs on pallet

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

Sot 25 kg
30 articles par estrade

Sot 25 kg
30 articles par estrade

Sot 25 kg
30 articles par estrade

Pot 3L
6 articles par carton

Pot 3L
6 articles par carton

Pot 3L
6 articles par carton

Pot 0,75L
12 articles par carton

Pot 0,75L
12 articles par carton

Pot 0,75L
12 articles par carton

QUANTITY colors

QUANTITY silver-graphite-gun metal grey base

QUANTITY

EMBALLAGES couleurs

EMBALLAGES Base silver-graphite-bronze

EMBALLAGES
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NOVOFER SMALTO®

NOVOFER SMALTO®

COD: PR. 07/NSML

COD: PR. 07/NSMS

GLOSS

SATIN

Water-based topcoat for iron. Gloss. Can be coloured as required. 
For interiors/exteriors.             

Vernis pour fer à l’eau à l’aspect brillant, colorable dans la teinte 
désirée, pour l’intérieur ou l’extérieur.

Water-based topcoat for iron. Satin, can be coloured as required. 
For interiors/exteriors            

Vernis pour fer à l’eau à l’aspect satiné, colorable dans la teinte 
désirée, pour l’intérieur ou l’extérieur.

For structural steelwork, fencing, tools, farm machinery, 
technological systems, sheets, etc...           

Pour charpenterie en fer, rampes, ustensiles, machines agricoles, 
installations technologiques, tôles etc…

For structural steelwork, fencing, tools, farm machinery, 
technological systems, sheets, etc...           

Pour charpenterie en fer, rampes, ustensiles, machines agricoles, 
installations technologiques, tôles etc…

Odourless, ideal for interiors or areas with little ventilation. 
Extremely fast drying. Extremely strong substrate adherence.       

Privé d’odeur, idéal pour l’intérieur et les endroits peu aérés, 
rapide à sécher, adhésion élevée au support.

Odourless, ideal for interiors or areas with little ventilation. 
Extremely fast drying. Extremely strong substrate adherence.                  

Privé d’odeur, idéal pour l’intérieur et les endroits peu aérés, 
rapide à sécher, adhésion élevée au support.

Anticorrosifs et protecteurs

WATER-BASED TOPCOAT FOR IRON,
EXCELLENT COVERAGE      

VERNIS POUR FER À L’EAU
À HAUTE COUVERTURE

WATER-BASED TOPCOAT FOR IRON,
EXCELLENT COVERAGE      

VERNIS POUR FER À L’EAU
À HAUTE COUVERTURE

TURBO DRIES
IN JUST 5 HOURS

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

TURBO DRIES
IN JUST 5 HOURS

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

5-8 m2/l two coats 

5-8 m2/l 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

5-8 m2/l two coats 

5-8 m2/l 2 couches

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

3 l tin
6 pcs in carton

3 l tin
6 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

0.75 l tin
12 pcs in carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 3 l
6 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

pot 0,75 l
12 articles par carton

white base medium base neutral base
QUANTITY white base

QUANTITY pale colours pastel

pale colours pastel medium colors strong colors

base blanche base moyenne base neutre
EMBALLAGES base blanche

couleurs pâles pastel couleurs moyennes couleurs vives

EMBALLAGES couleurs pâles pastel

white base medium base neutral base
QUANTITY white base

QUANTITY pale colours pastel

pale colours pastel medium colors strong colors

base blanche base moyenne base neutre
EMBALLAGES base blanche

couleurs pâles pastel couleurs moyennes couleurs vives

EMBALLAGES couleurs pâles pastel
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SIGILPANEL®
COD: PR. 07/SIGI

SKUDO SMALTO®
COD: PR. 07/SSMA SATIN

Protective and decorative paint to be brushed onto the end of 
insulated panels. Available in colours:               
Sienna red, tile red, dark brown, white, grey. Other colours can be 
requested. Satin finish.

Vernis de protection, décorateur, à appliquer sur la coupure des 
panneaux isolants; disponible dans les couleurs suivantes: rouge 
sienne, rouge tuile, brun foncé, blanc, gris ou autre sur demande. 
Finition satinée.

Water-based topcoat for painting metal roofing panels when their 
colour has faded. If rust is present, first apply a layer of  NOVOFER 
Antiruggine.

Émail monocomposant à l’eau pour revernir les couvertures 
métalliques lors de la perte de couleur. En présence de rouille 
appliquer auparavant une couche de NOVOFER Antirouille.

Protects and decorates insulated panels made of polyurethane, 
polystyrene and mineral wool.            

Protection et décoration des panneaux isolants en polyuréthane, 
polystyrène et laines minérales.

Protests and decorates metal roofs.       Protection et décoration de toits en métal.

High yield (1 kg for 15 panels of 4 cm, length 1 m). Protects and 
decorates quickly.

Gros rendement (1kg pour 15 panneaux de 4cm, longs 1m), 
protège et décore rapidement.

High yield. Protects and decorates quickly. Does not need primer. 
Water-based.

Rendement élevé, protège et décore rapidement, ne nécessite pas 
de primer, à base d’eau.

ANTI-CORROSION AND PROTECTIVE

PROTECTIVE AND DECORATIVE,
FOR PREINSULATED PANELS

PROTECTEUR-DÉCORATIF POUR PANNEAUX 
ISOLANTS PRÉ-ISOLÉS 

WATER-BASED TOPCOAT, SINGLE COMPONENT,
FOR FADED ROOFING SHEETS

ÉMAIL MONOCOMPOSANT À L’EAU POUR 
TÔLES DE COUVERTURE PERDANT COULEUR

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

TURBO DRIES
IN JUST 5 HOURS

ready to use
prêt à l’emploi

1 kg/m2

(15 panels of 4 cm)
1 kg/m2

(15 panneaux de 15 cm)

dilutable 15% max
diluable 15% max

O,22 l/m2

O,22 l/m2

10 kg bucket
600 kg on pallet

Sot 10kg
estrade de 600 kg

5 kg bucket
500 kg on pallet

 Sot 5kg
estrade de 500 kg

3 kg bucket
400 kg on pallet

Sot 3kg
estrade de 400 kg

1 kg tun
12 pcs in carton

Sot 1kg
carton 12 articles

15 l bucket
600 l on pallet

Sot 15 l
estrade de 600 l

10 l bucket
600 l on pallet

Sot 10 l
estrade de 600 l

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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RESIN CYCLES FOR
COVERING OLD FLOORS
CERAMIC OR CONCRETE
FLOORS

Cycles de résines
à superposer aux vieux
revêtements de sol 
en céramique ou CLS

• Geo Grip Eco
• Colorpaving Raso
• Colorpaving Epox Satin
• Colorpaving Epox Stucco
• Colorpaving Epox Industrial Chic
• Colorpaving Epox Pearl
• Colorpaving Epox Vernice

• Geo Grip Eco
• Colorpaving Raso
• Colorpaving Epox Satin
• Colorpaving Epox Stucco
• Colorpaving Epox Industrial Chic
• Colorpaving Epox Pearl
• Colorpaving Epox Vernice
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GEOGRIP ECO®

COLORPAVING EPOX RASO®

COD: PR. 02/GECO

COD: PR. 08/CPER

All-purpose adhesive and insulator. Guarantees that new coatings 
adhere strongly to any substrate, even if smooth, non-absorbent 
or with a friable surface.                         

Pont d’adhésion et isolant universel qui garantit au nouveau 
revêtement une grande adhésion sur n’importe quel type de 
support lisse, non absorbant et sujet à désagrégement superficiel.

Epoxy skim coating, three component, hard-wearing. Covers and 
levels old floors.            

Rasage tri-composant, anti-usure, époxyde, nécessaire pour 
couvrir et aplatir le vieux sol.

Creates a rough base that is ideal for: guaranteeing glue 
adhesion, when a new floor is being laid over a pre-existing 
one(interiors); coating concrete substrates with plaster; covering 
ceramic walls with plaster in interiors.         

Crée un fond rugueux idéal pour : garantir l’adhésion de la 
colle, dans les cas de superposition d’un nouveau sol à un vieux 
déjà préexistant (utilisation interne); revêtir avec du crépi des 
superficies en béton; revêtir avec du crépi des murs en céramique 
à l’intérieur.

Apply to interiors, on floors and walls.      S’appliquer à l’intérieur, sur sol ou mur.

All-purpose. Single component, ready to use, water-based. 
Extremely adhesive   >250 t/m2.

Universel, monocomposant, prêt à l’emploi, à base d’eau, 
adhésion élevée 2,5 N/mm2.

A thickness of just 2 mm is enough to cover old floors. Fast drying. 
Water-based.

Couvre le sol déjà existant sur seulement 2mm d’épaisseur, 
séchage rapide, produit à base d’eau.

RESIN CYCLES FOR COVERING OLD FLOORS

ALL-PURPOSE ADHESIVE AND INSULATOR PONT D’ADHÉSION ET ISOLANT UNIVERSEL

WATER-BASED SKIM COATING, THREE COMPONENT, 
HARD-EARING

RASAGE TRI-COMPOSANT,
ANTI-USURE À L’EAU

TROVEL
SPATULE

TROVEL
SPATULE

ready to use
prêt à l’emploi

0,8 kg/m2 single coat 

0,8 kg/m2 couche unique

ready to use
prêt à l’emploi

2-2,2 kg/m2 two coats 

2-2,2 kg/m2 2 couches

20 kg bucket
600 kg on pallet

20 kg bucket (A+B+C)
400 kg on pallet

10 kg bucket
600 kg on pallet

10 kg bucket (A+B+C)
on pallet 400 kg

5 kg bucket
500 kg on pallet

5 kg bucket (A+B+C)
500 kg on pallet

Sot 20 kg
estrade de 660 kg

Sot 20 kg (A+B+C)
estrade de 400 kg

Sot 10 kg
estrade de 660 kg

Sot 10 kg (A+B+C)
estrade de 400 kg

Sot 5 kg
estrade de 500 kg

Sot 5 kg  (A+B+C)
estrade de 500 kg

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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COLORPAVING EPOX®

COLORPAVING EPOX STUCCO®

COD: PR. 08/CPES

COD: PR. 08/CEST

SATIN

Water-based paint, pearl. Two component. Apply after smoothing, 
over COLORPAVING EPOX Satinato to create semi-shiny mother 
of pearl reflections.     

Finition epoxyde bicomposant, effet spatule: à l’eau, finition 
satinée.
Disponible dans les couleurs exposées ou dans celle désirée.

Epoxy finish, essential for creating: thick material finishes, delicate 
and natural chiaroscuro, or delavé where a lighter tone is placed 
over a darker, underlying tone. Thixotropic, therefore optimal for 
application to walls and floors.           

Finition epoxyde indispensable pour créer les effets: matériaux 
à épaisseur, clair-obscur délicats et naturels ou de délavé sur 
lequel se dépose une teinte claire sur une teinte plus sombre. Il est 
thixotrope donc idéal pour applications sur murs en plus des sols.

Finish for interiors. Semi-shiny, metal-effect.    Finition satinée pour applications interne.

For interiors, on walls or floors.     Application intérieure sur murs et sols:

Water-based product. Odourless. Produit à l’eau, ne relâche pas d’odeur, commandable dans la 
teinte désirée.

Gives multiple aesthetic finishes. Thixotropic, therefore easy to 
spread vertically.             

Donne la possibilité de multiplier les finitions esthétiques, est 
thixotrope donc facilement étalable à la spatule à la verticale.

Cycles de résines à superposer aux vieux  revêtements de sol en céramique ou CLS

WATER-BASED PAINT, PEARL FINITION EPOXYDE SATINÉE

EPOXY FINISH, MULTI DECORATIVE,
VENETIAN STUCCO TYPE      

FINITION EPOXYDE MULTI DÉCORATION DE 
TYPE PLÂTRE VÉNITIEN

TROVEL
SPATULE

TROVEL
SPATULE

ready to use
prêt à l’emploi

1,2 kg/m2 two coats 

1,2 kg/m2 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

1,2 kg/m2 two coats 

1,2 kg/m2 2 couches

20 kg bucket (A+B)
on pallet 400 kg

Sot 20 kg (A+B)
estrade de 400 kg

10 kg bucket (A+B)
on pallet 400 kg

Sot 10 kg (A+B)
estrade de 400 kg

5 kg bucket (A+B+C)
on pallet 400 kg

Sot 5 kg (A+B+C  
estrade de 400 kg

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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AVANTAGES
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COLORPAVING EPOX®COD: PR. 08/CPEP PEARL

COLORPAVING EPOX INDUSTRIAL CHIC®COD: PR. 08/CEIC

Water-based epoxy finish, three component. Gives a slightly 
grainy, brushed texture. Adds a material touch with an urban, post 
industrial effect.                       

Finition epoxyde tri composant à l’eau qui présente une texture 
légèrement granuleuse; donne un résultat final à saveur urbaine, 
post industrielle

Water-based paint, pearl. Two component. Apply after smooting, 
over COLORPAVING EPOX Satinato to create semi-shiny mother 
of pearl reflections.

Vernis nacré bicomposant à base d’eau. s’applique avant lissage, 
en superposition au COLORPAVING EPOX Satiné pour créer des 
reflets nacrés semi-lucides.

For interiors, on walls or floors.     Application entières sur murs ou sols.

Finish for interriors. Semi-shiny, metal-effect. Finition pour applications intérieures, semi-lucide métallisée.

Easy to apply, even vertically     Facile d’application, même à la verticale.

Water-based product. Odourless.    Produit à l’eau, ne relâche pas d’odeurs.

RESIN CYCLES FOR COVERING OLD FLOORS

TEXTURED EPOXY FINISH EPOSSIDICA 
TEXTURIZZATA

FINITION EPOXYDE TEXTURISÉE 

WATER-BASED PAINT, PEARL VERNIS NACRÉ À BASE D’EAU

TROVEL
SPATULE

TROVEL
SPATULE

ready to use
prêt à l’emploi

1,2 kg/m2 two coats 

1,2 kg/m2 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

0,06 kg/m2 single coat 

0,06 kg/m2 couche unique

10 kg bucket (A+B+C) Sot 10 kg (A+B+C)5 kg bucket (A+B+C) Sot 5 kg (A+B+C)

1 kg bucket (A+B) Sot 1  kg (A+B)

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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COLORPAVING EPOX VERNICE® COD: PR. 08/CPEV

NOTES

Water-based epoxy paint. Two component. Clear. Gloss, satin, 
matt.   Closes the resin cycle.        

Vernis epoxyde bi-composant, à l’eau, transparent, brillant, satiné 
et opaque. Sert de fermeture au cycle de résines.

For interiors.   Produit pour l’intérieur

Available in three finishes. Hard, very durable.        Disponible dans les trois finitions, très résistant à l’usure, longue 
durée.

Cycles de résines à superposer aux vieux  revêtements de sol en céramique ou CLS

EPOXY PAINT, CLEAR, GLOSS, SATIN, MATT    VERNIS EPOXYDE, TRANSPARENT,
BRILLANT, SATINÉ, OPAQUE

TROVEL
SPATULE

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

0,2 kg/m2 two coats 

0,2 kg/m2 2 couches

20 kg bucket (A+B)
600 kg on pallet

Sot 20 kg (A+B)
estrade de 660 kg

10 kg bucket (A+B)
600 kg on pallet

 Sot 10 kg  (A+B)
estrade de 660 kg

5 kg bucket (A+B)
on pallet 400 kg

Sot 5 kg  (A+B)
estrade de 400 kg

2 kg bucket (A+B) Sot 2 kg  (A+B)

QUANTITY EMBALLAGES
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Colorpaving System

Colorpaving Epox PERLESCENTE

1.
Tiled or concrete floor
Sol / revêtement carrelé ou béton

Total thickness 2 mm
Epaisseur totale 2 mm

2.
Adhesion bridge with net
Pont d’adhérence avec treillis

3.
Filler coating
Produit de remplissage

4.
Decorative finish
Finition décorative

5.
Top finish
Top de finition

RESIN CYCLES FOR COVERING OLD FLOORS
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Colorpaving Epox PERLESCENTE

Colorpaving Epox STUCCO

Cycles de résines à superposer aux vieux  revêtements de sol en céramique ou CLS
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Colorpaving Epox STUCCO

Colorpaving Epox STUCCO

RESIN CYCLES FOR COVERING OLD FLOORS
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Colorpaving Epox STUCCO

Colorpaving Epox STUCCO

Cycles de résines à superposer aux vieux  revêtements de sol en céramique ou CLS



52

Colorpaving Epox STUCCO DELAVÉ

Colorpaving Epox INDUSTRIAL CHIC

RESIN CYCLES FOR COVERING OLD FLOORS
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Colorpaving Epox INDUSTRIAL CHIC

Colorpaving Epox INDUSTRIAL CHIC

Cycles de résines à superposer aux vieux  revêtements de sol en céramique ou CLS
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Colorpaving Epox SMALTO

Colorpaving Epox SATINATO

RESIN CYCLES FOR COVERING OLD FLOORS
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DECORATIVE
RESIN CYCLES FOR
INDUSTRIAL FLOORS

Cycles de résines
décoratives  pour
revêtements industriels

• Colorpaving Epox Vernice
• Colorpaving Epox Fibrato
• Colorpaving Epox Smalto
• Hydrop WRL

• Colorpaving Epox Vernice
• Colorpaving Epox Fibrato
• Colorpaving Epox Smalto
• Hydrop WRL
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COLORPAVING EPOX VERNICE®

COLORPAVING EPOX FIBRATO®

COD: PR. 08/CPEV

COD: PR. 09/CPEF

Water-based epoxy paint, two component. Clear, with a gloss, satin 
or matt aspect. 
This all-purpose paint can be used both as a primer and a finish.       

Vernis epoxyde bi-composant, à l’eau, transparent, brillant, satiné 
et opaque. Il s’agit d’un vernis multi-fonctions qui sert soit de 
fond, soit de finition.

Water-based epoxy plaster, two component, fibre reinforced. Can 
be coloured as required. For interiors.

Enduit  epoxyde bi-composant à l’eau, fibro-renforcé, colorable 
dans la teinte désirée pour utilisation interne.

Dustproof layer for floors and walls, or primer to be applied before 
COLORPAVING EPOX SMALTO or as a clear finish. For interiors.      

Couche anti-poussière pour sols ou murs ou primer à appliquer 
avant le COLORPAVING EPOX EMAIL ou comme finition 
transparente, pour utilisation intérieure.

Use to plaster small joints or holes in industrial floors, either 
interior or exterior.

Injection de petits joints ou trou dans le sol industriel, intérieur 
ou extérieur.

Strong adhesion to concrete, extremely long-lasting and wear 
resistant. Water-based.           
 

Forte adhésion au béton, durée élevée et résistance à l’usure, à 
base d’eau.

Very strong adhesion to concrete. Very hard-wearing, resists 
pedestrian traffic, vehicles and trolleys.

Forte adhésion au béton, résistance élevée à l’usure du trafic 
piétonnier, automobile ou de chariot.

DECORATIVE RESIN CYCLES FOR INDUSTRIAL FLOORS

EPOXY PAINT, CLEAR, GLOSS, SATIN, MATT    VERNIS EPOXYDE, TRANSPARENT,
BRILLANT, SATINÉ, OPAQUE

EPOXY FILLER, FIBRE REINFORCED EPOSSIDICO FIBRE 
REINFORCED

REMPLISSEUR EPOXYDE FIBRO-RENFORCÉ 

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

TROVEL
SPATULE

TROVEL
SPATULE

ready to use
prêt à l’emploi

0,2 kg/m2 two coats 

0,2 kg/m2 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

1,5 kg/m2 for mm
of thickness 

1,5 kg/m2 par mm
d’épaisseur

10 kg bucket (A+B) Sot 10 kg (A+B)5 kg bucket (A+B) Sot 5 kg (A+B)

20 kg bucket (A+B)
600 kg on pallet

Sot 20 kg (A+B)
estrade de 660 kg

10 kg bucket (A+B)
600 kg on pallet

 Sot 10 kg  (A+B)
estrade de 660 kg

5 kg bucket (A+B)
on pallet 400 kg

Sot 5 kg  (A+B)
estrade de 400 kg

2 kg bucket (A+B) Sot 2 kg  (A+B)

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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COLORPAVING EPOX SMALTO®

HYDROP WRL®

COD: PR. 09/CPES

COD: PR. 05/HWRL

Water-based epoxy topcoat. Two component. Creates very thin 
layers. Can be coloured as required. Apply as a finish on top of 
COLORPAVING EPOX VERNICE.

Email epoxyde bi-composante à l’eau de faible épaisseur, 
colorable dans la teinte désirée, à appliquer comme finition a 
COLORPAVING EPOX VERNICE.

Water-based primer. Moisture resistant and oil repellent. For 
absorbent and porous substrates such as stone and concrete. Clear, 
or can be coloured light grey, dark grey, brick red and Sienna red.                           

Imprégnant hydro-oléofuge à base d’eau pour supports 
absorbants et poreux comme les pierres et le béton; il est 
transparent ou coloré dans les teintes standards suivantes: gris 
clair, gris foncé, rouge brique, et rouge sienne.

Decorative finish, glossy and colourful for floors or walls. For 
interiors.           

Finition décorative brillante et colorée pour sols et murs, 
utilisation à l’intérieur.

Use to treat interior-exterior macro porous substrates such as: 
concrete screed, quartz brushed pieces, stones with a rolled, bush 
hammered or split finish, roof tiles, bricks, plaster. For interiors 
and exteriors.                 

Traitement de supports intérieurs et extérieurs ayant un tissu 
macro-poreux : béton, dalle, quartz, pierres roulées ou martelées, 
tuiles, briques, crépi, ; utilisation intérieure ou extérieure.

Strong adhesion to concrete. Very hard-wearing, resists pedestrian 
traffic, vehicles and trolleys. Water-based.                

Forte adhésion au béton ,résistance élevée à l’usure du trafic 
piétonnier, automobile ou de chariot, à base d’eau.

Can be applied to exteriors without bubbling. Adds new colour to 
exterior floors.         

Applicable à l’extérieur sans enlever les bulles, donne une 
nouvelle couleur aux sols extérieurs.

Cycles de résines décoratives pour revêtements industriels

WATER-BASED EPOXY TOPCOAT, TWO
COMPONENT, CREATES VERY THIN LAYERS      

ÉMAIL EPOXYDE BI-COMPOSANT
À L’EAU DE FAIBLE ÉPAISSEUR

COLOURABLE PRIMER, MOISTURE
RESISTANT, OIL REPELLENT   

IMPRÉGNANT HYDRO-OLÉOFUGE
COLORABLE

ROLLER
ROULEAU

ROLLER
ROULEAU

TROVEL
SPATULE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ready to use
prêt à l’emploi

5 m2/l two coats 

5 m2/l 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

0,2 kg/m2 two coats 

0,2 kg/m2 2 couches

10 l tank
10 pcs on pallet

Bidon 10 l
10 articles par estrade

1 l bottle
18 pcs in carton

Flacon 1 l
18 articles par carton

20 kg bucket (A+B)
600 kg on pallet

20 kg bucket (A+B)
600 kg on pallet

Sot 20 kg (A+B)
estrade de 600 kg

Sot 20 kg (A+B)
estrade de 600 kg

10 kg bucket (A+B)
600 kg on pallet

10 kg bucket (A+B)
600 kg on pallet

Sot 10 kg  (A+B) 
estrade de 600 kg

Sot 10 kg  (A+B) 
estrade de 600 kg

5 kg bucket (A+B)
on pallet 400 kg

5 kg bucket (A+B)
on pallet 400 kg

Sot 5 kg  (A+B)
estrade de 400 kg

Sot 5 kg  (A+B)
estrade de 400 kg

QUANTITY EMBALLAGES

white base

neutral base

QUANTITY
base blanche

base neutre

EMBALLAGES
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COLORPAVING EPOX SMALTO

COLORPAVING EPOX VERNICE

DECORATIVE RESIN CYCLES FOR INDUSTRIAL FLOORS
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COLORPAVING EPOX SMALTO

COLORPAVING EPOX SMALTO

Cycles de résines décoratives pour revêtements industriels
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NOTES

DECORATIVE RESIN CYCLES FOR INDUSTRIAL FLOORS
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• Graffitistop
• Graffitiwash

• Graffitistop
• Graffitiwash

ANTI - GRAFFITIANTI - GRAFFITI

ANTI - GRAFFITI
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GRAFFITISTOP®

GRAFFITIWASH®

COD: PR. 10/GSTO

COD: PR. 10/GWAS

Water-based liquid, ready to use, that creates an invisible and 
reversible graffiti barrier.              

Liquide prêt à l’emploi à base d’eau, qui crée une barrière anti-
graffiti invisible et réversible.

Graffiti remover gel, solvent based.     Gel supprimant les graffiti, à base de solvant.

All-purpose: stonework in general, bricks, and cement, wood and 
iron based substrates          

Universel : pierres en tout genre, supports à base de ciment, bois 
et fer.

Can be used on all substrates, as long as unpainted. Dissolves 
graffiti.

S’applique sur tous les supports non vernis, pour dissoudre les 
graffiti.

Does not significantly modify the aspect of the treated substrate. Ne modifie pas de manière appréciable l’aspect du support traité.

Fast and effective product. Produit rapide et efficace.

ANTI - GRAFFITI

REVERSIBLE ANTI-GRAFFITI BARRIER BARRIÈRE RÉVERSIBLE ANTI-GRAFFITI

GRAFFITI REMOVER GEL GEL REMOVER DE GRAFFITI

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

ready to use
prêt à l’emploi

30-150 gr/m2

30-150 gr/m2

ready to use
prêt à l’emploi

200 gr/m2 two coats 

200 gr/m2 2 couches

5 kg bucket

10 kg bucket

Sot 5  kg

Sot 10  kg

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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Revêtements muraux
décoratifs

WALL
PAINTING 

• Decorstucco Primer
• Decorstucco
• Metaluxy
• Evanescenze
• Ceraluxy
• Glitter Skin
• Stonedec
• Metalglitter

• Decorstucco Primer
• Decorstucco
• Metaluxy
• Evanescenze
• Ceraluxy
• Glitter Skin
• Stonedec
• Metalglitter
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DECORSTUCCO® PRIMER

DECORSTUCCO®

COD: PR. 11/DPRI

COD: PR. 11/DECO

Primer to be applied before DECOR STUCCO for a smooth, non-
absorbent base.       
Available only in white    

Primer à appliquer avant DECORSTUCCO pour obtenir un fond 
lisse et non absorbant. Disponible seulement en blanc.

Water-based stucco, nanostructured, Venetian style. Covers in just 2 layers. 
High yield, 8 m2/kg. Can be polished with a cloth, no wax required. Available 
in the colours on the colour card, or in the tinting system range. Product in the 
GeoSystem tinting system. Use DECORSTUCCO PRIMER as a primer both on 
chalk and fine malt substrates.

Enduit à l’eau nanostructuré, type vénitien: couvre les deux seuls étages, a 
un rendement élevé 8m2/kg, s’applique avec un chiffon sans besoin de cire. 
Permet de réaliser des teintes fortes et brillantes sans disparaître dans le 
temps. Disponible dans les teintes proposées ou sur la base tintométrique.
Utiliser DECORSTUCCO PRIMER comme une primer à la fois sur la craie et des 
beaux-substrats à base de malt.

Apply to all interior and exterior substrates with a cement or chalk 
base.             

S’applique sur tous les supports intérieurs et extérieurs, à base de 
ciment ou de plâtre.

Apply to all interior and exterior substrates with a cement or chalk. S’applique sur tous les supports à l’intérieur ou à l’extérieur à base de ciment 
ou de plâtre.

Creamy, easy to apply with a trowel. Filler. Water-based. 
Odourless.          

Crémeux et facilement étalable, action remplissante, produit à 
l’eau, ne relâche pas d’odeurs.

Creamy, easy to apply. High yield. Use for strong, bright colours that do not 
fade over time. Self-polishing.

Crémeux, application facile, rendement élevé, consent de réaliser des teintes 
fortes et brillantes.

WALL PAINTING 

PRIMER TO BE APPLIED BEFORE
DECOR STUCCO

FOND À APPLIQUER AVANT DECORSTUCCO

VENETIAN STUCCO, NANOSTRUCTURED PLÂTRE VÉNITIEN NANOSTRUCTURÉ 

TROVEL
SPATULE

TROVEL
SPATULE

ready to use
prêt à l’emploi

4 m2/kg single layer 

4 m2/kg couche unique

ready to use
prêt à l’emploi

8 m2/kg two coats 

8 m2/kg 2 couches

3 kg bucket
9 pcs in carton

Sot 3  kg
9 articles par carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg sot
9 articles par carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg sot
9 articles par carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg sot
9 articles par carton

1,5 kg bucket
12 pcs in carton

1,5 kg sot
12 articles par carton

1,5 kg bucket
12 pcs in carton

1,5 kg sot
12 articles par carton

1,5 kg bucket
12 pcs in carton

1,5 kg sot
12 articles par carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg sot
9 articles par carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg sot
9 articles par carton

1,5 kg bucket
12 pcs in carton

1,5 kg sot
12 articles par carton

1,5 kg bucket
12 pcs in carton

1,5 kg sot
12 articles par carton

QUANTITY EMBALLAGES

white base base blanche

neutral base base neutre

strong colors couleurs vives

medium base base moyenne

pastel, medium pastel, moyenne

QUANTITY EMBALLAGES
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DECORSTUCCO® METALLI

STONEDEC®

COD: PR. 11/DMET

COD: PR.11/SDEC

Nanostructured plaster, forged metal effect. Covers in two layers. 
Self-polishing. Use DECORSTUCCO PRIMER as a primer both on 
chalk and fine malt substrates.           

Enduit nanostructuré, à effet de métal forgé, couverture à deux 
couches et brillant. Utiliser DECORSTUCCO PRIMER comme une 
primer à la fois sur la craie et des beaux-substrats à base de malt.

STONEDEC gives decorative and protective finishes with a pleasant material 
and textured effect very similar to resin floors but with the great advantage 
that, contrarily to this type of floor, no special laying base is needed.  To make 
the finish moisture resistant, after about 12 hours apply one or two coats of 
COLORPAVING EPOX VERNICE topcoat, either gloss, satin or matt.  Product 
in the GEO SYSTEM tinting system.  Use DECORSTUCCO PRIMER as a primer 
both on chalk and fine malt substrates.      

STONEDEC permet d’obtenir des finitions décoratives et de protection à 
l’aspect matiériste et texturisé agréable, semblable aux sols en résine, 
mais avec un avantage supplémentaire par rapport à ces derniers : aucun 
fonds de pose n’est nécessaire. Pour une finition étanche, il est possible 
d’appliquer, environ 12 heures après, une ou deux couches de finition époxy 
COLORPAVING EPOX VERNICE brillante, satinée ou mate. Produit inséré 
dans le système tintométrique GEO SYSTEM. Utiliser DECORSTUCCO PRIMER 
comme primer à la fois sur supports en plâtre qu’en mortier fin.

Can be applied to all interior substrates with a cement or chalk 
base.           

S’applique sur tous les supports internes à base de ciment et de 
plâtre.

Use on all types of interior substrates.      S’applique sur tous les supports intérieurs.

Creamy, easy to apply. High yield. Self-polishing.       Crémeux, facile à appliquer, rendement élevé et auto-brillance.

Single component, water-based. Ready to use. Can be applied directly to all 
the substrates commonly used in the building sector.               

Monocomposant, prêt à l’usage, base aqueuse, applicable directement sur 
tous les supports utilisés généralement dans le secteur du bâtiment.

 Revêtements muraux décoratifs

NANOSTRUCTURED PLASTER, METAL EFFECT   ENDUIT NANOSTRUCTURÉ
EFFET MÉTALLIQUE 

BRUSHED WALL PAINTING
WITH A RESIN EFFECT    

FINITION BROSSÉE MURALE
EFFET RÉSINE

TROVEL
SPATULE

TROVEL
SPATULE

ready to use
prêt à l’emploi

1,20 m2/kg two coats 

1,20 m2/kg 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

8 m2/kg two coats 

8 m2/kg 2 couches

2,5 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg sot
9 articles par carton

2,5 kg sot
9 articles par carton

3 kg sot
9 articles par carton

1,5 kg bucket
12 pcs in carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

1,5 kg sot
12 articles par carton

3 kg sot
9 articles par carton

3 kg sot
9 articles par carton

2,5 kg bucket
9 pcs in carton

3 kg bucket
9 pcs in carton

2,5 kg sot
9 articles par carton

3 kg sot
9 articles par carton

1,5 kg bucket
12 pcs in carton

1,5 kg sot
12 articles par carton

gold-bronze-burnished bronze

white base medium base

pastel strong

neutral base

pasel medium pastel, moyenne

Or-bronze-bronze

base blanche base moyenne

couleurs vives

base neutre

copper-pewter pearl-lead poli/cuivre-ètain perle-conduire
QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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METALUXY®COD: PR. 11/META

METALGLITTER®COD: PR.11/MGLI

Wall painting finish, single coat, shiny sanded and pearl effect, for 
painting interior surfaces. Surfaces painted with METALGLITTER 
are much brighter and more dynamic. They change aspect 
according to the light. The special inert material this finish 
contains makes the surface shine like snow in the sun.

Finition murale décorative une seule couche, brillante, effet sablé 
et nacré pour la peinture de surfaces internes. Les surfaces peintes 
avec METALGLITTER seront plus lumineuses et dynamiques, 
leur aspect changera en fonction de la lumière et les agrégats 
particuliers contenus dans le produit brilleront comme neige au 
soleil.

Decorative pearl finish. Single coat. Contains glittering sand. Can 
be supplied in the colours on the colour card, or in a silver base 
to be pigmented.

Finition décorative nacrée à une seule couche, avec sable de 
cristaux blancs, disponible dans les couleurs proposées ou à base 
d’argent à pigmenter.

Can be used on all interior substrates that have been coated in 
washable white paint.

S’applique sur tous les supports intérieurs, peints avec une 
peinture lavable blanche.

Can be used on all interior substrates that have been coated in 
washable.

S’applique sur tous les supports internes teintés d’une peinture 
lavable blanche.

One coat only. High yield. Suitable for both classical and modern 
environments.

Applicable en une seule couche, rendement élevé, idéal pour les 
pièces en style classique ou moderne.

One coat only. High yield. Suitable for both classical and modern 
environments.

Une seule couche, rendement élevé, parfait pour les changements 
classiques et modernes.

WALL PAINTING 

FINISHING, SANDED EFFECT, SHINING
AND PEARL

FINITION EFFET SABLÉ, BRILLANT ET PERLÉ

PEARL FINISH WITH GLITTERING CRYSTALS FINITION NACRÉE AVEC CRISTAUX BLANCS

BRUSH
PINCEAU

BRUSH
PINCEAU

ready to use
prêt à l’emploi

8-12 m2/l single coat 

8-12 m2/l couche unique

ready to use
prêt à l’emploi

2 l tin
9 pcs in carton

2 l pot
9 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

1 l pot
12 articles par carton

2 l tin
9 pcs in carton

2 l pot
9 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

1 l pot
12 articles par carton

2 l tin
9 pcs in carton

2 l pot
9 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

1 l pot
12 articles par carton

2 l tin
9 pcs in carton

2 l pot
9 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

1 l pot
12 articles par carton

base basecolours couleurs
QUANTITY EMBALLAGES

base basecolours couleurs
QUANTITY EMBALLAGES
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EVANESCENZE®

CERALUXY®

COD: PR. 11/EVAN

COD: PR. 11/CERA

Opaque coating, water colour effect. Creates very natural 
chiaroscuro. Thanks to the high working time, walls can be coated 
without seeing the overlaps.

Voilage opaque, effet aquarelle: crée des jeux de clair-obscur très 
naturels et grâce au temps de traitement élevé, il permet de finir 
un mur sans que ne se voient les chevauchements.

Decorative pearl wax, very silky to the touch. Single coat. Creates 
a pearl effect and an intermediate chiaroscuro, halfway between 
Metaluxy and Evanescence. Can be supplied in the colours on the 
colour card or in a silver base to be pigmented. Satin finish.

Cire décorative perlée et soyeuse au toucher, une seule couche: 
crée un effet perlé et de clair-obscur intermédiaire entre celui 
de Metaluxy et celui d’Evanescence, fournissable dans les teintes 
exposées ou à base d’argent à pigmenter. Il s’agit d’une finition 
satinée.

Apply to all interior and exterior substrates that have been painted 
with.

S’applique sur tous les supports internes et externes teintés d’une 
peinture lavable.

Can be used on all interior substrates that have been coated in 
washable.

S’applique sur tous les supports internes, teintés d’une peinture 
lavable blanche

Single coat. High yield. Very opaque. Une seule couche, rendement élevé, parfait pour l’environnement 
classique.

Single coat. High yield. Suitable for both classical and modern 
environments.

Une seule couche, rendement élevé, idéale pour les 
environnements classiques et modernes.

 Revêtements muraux décoratifs

OPAQUE COATING VOILAGE NEUTRE

PEARL COATING, SILKY TO THE TOUCH VOILAGE NACRÉ SOYEUX AU TOUCHER

SPONGE
ÉPONGE

BRUSH
PINCEAU

MITT
GANT

MITT
GANT

ready to use
prêt à l’emploi

25-35 m2/l single coat 

25-35 m2/l couche unique

ready to use
prêt à l’emploi

20 m2/l single coat 

20 m2/l couche unique

SPONGE
ÉPONGE

2 l tin
9 pcs in carton

2 l pot
9 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

1 l pot
12 articles par carton

2 l tin
9 pcs in carton

2 l pot
9 articles par carton

1 l tin
12 pcs in carton

1 l pot
12 articles par carton

2 l bucket sot 5 l2 l tin
9 pcs in carton

Pot 2 l
9 articles par carton

2 l bucket sot 5 l2 l tin
9 pcs in carton

Pot 2 l
9 articles par carton

base basecolours couleurs
QUANTITY EMBALLAGES

base basecolours couleurs
QUANTITY EMBALLAGES
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GLITTERSKIN®COD: PR. 11/GSKI

display wall - mur d’affichagè

Clear wall paint with a gold or silver glitter base. Paint over walls 
and ceilings that have already been painted.

Revêtement décoratif mural transparent à base de glitter argent à 
superposer aux murs ou aux plafonds déjà teintés.

Apply to all interior substrates that have been painted with any 
type of paint.

S’applique sur tous les supports internes, teintés avec n’importe 
quelle type de peinture.

Single coat. High yield. Suitable for both classical and modern 
environments.

Couche unique, rendement élevé, idéal pour environnements 
classiques et modernes.

WALL PAINTING 

CLEAR WALL PAINT WITH GLITTER REVÊTEMENT DÉCORATIF
MURAL TRANSPARENT À BASE DE GLITTER

ROLLER
ROULEAU

SPONGE
ÉPONGE

ready to use
prêt à l’emploi

14 m2/l single coat 

14 m2/l couche unique

2 l tin	
9 pcs in carton

Sot 2 l
9 articles par carton

1 l tin	
12 pcs in carton

Sot 1 l
12 articles par carton

QUANTITY EMBALLAGES
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STONEDEC

DECORSTUCCO METALLI

 Revêtements muraux décoratifs
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DECORSTUCCO

METALUXY

WALL PAINTING 
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CERALUXY

EVANESCENZE

 Revêtements muraux décoratifs
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STONEDEC

NOTES

WALL PAINTING 
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Peintures HydroWATER-BASED PAINT
• Transpirantes
• Lavables
• Fond de liaison
• Silossaniques
• Élastomériques
• Antibactériens
• Anti-humidité
• Anti moisissure

• Breathable
• Washable
• Connecting base  
• Siloxanes
• Elastomers 
• Anti-bacterial
• Moisture resistant
• Anti-mould
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MONT BLANC®

MONT BLANC®

COD: PR. 12/MBLA

COD: PR. 12/MBSE

Breathable water-based paint with styrene-acrylic polymers. 
Filtered for application by spray. Opaque. Not in the GEO SYSTEM 
tinting system.     

Peinture Hydro respirant à base de polymères styrene-acrylic, 
filtrée pour être appliquée au spray, aspect opaque.
Produit non inséré dans le système tintométrique GEO SYSTEM.

Water-based acrylic paint, greater resistance to wash cycles. 
Excellent coverage. Extra white. Pleasant aroma of citrus fruits. 
Opaque.   Product in the GEO SYSTEM tinting system.      

Peinture Hydro acrylique super respirant, couverture élevée, extra 
blanche, donne un plaisant parfum d’agrumes, aspect opaque. 
Produit inséré dans le système tintométrique GEO SYSTEM.

Use on all interior wall substrates.       S’applique sur tous les supports muraux internes.

Use on all wall substrates, either interior or exterior, if protected 
from atmospheric agents.

S’applique sur tous les supports muraux internes si protégés des 
agents atmosphériques.

Covers in two coats   Couverture à deux couches

Acrylic, excellent coverage. Covers black substrates in two coats. 
Citrus fruit aroma. Optimal applicability. Low viscosity.              

Acrylique, haute couverture, couvre de deux couches les supports 
de couleur noire, parfum d’agrumes, excellente distension, basse 
viscosité.

WATER-BASED PAINT

BREATHABLE WATER-BASED PAINT PEINTURE HYDRO
RESPIRANT

EXTRA BREATHABLE WATER-BASED PAINT, EXTRA WHITE, 
SEMI-WASHABLE    

PEINTURE HYDRO SUPER RESPIRANT
EXTRA BLANCHE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

20-30% max
20-30% max

5-6 m2/l two coats 

5-6 m2/l 2 couches

20-30% max
20-30% max

8-10 m2/l two coats 

8-10 m2/l 2 couches

15 l bucket
33 pcs on pallet

sot 15 l
estrade de 33 articles

5 l bucket
100 pcs on pallet

sot 5 l
estrade de100 articles

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

sot 2,5 l
estrade de 150 articles

0,75 l tin
33 pcs on pallet

Pot 0,75 l

15 l bucket
33 pcs on pallet

Sot 15 l
estrade de 33 articles

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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MONT BLANC®

MONT BLANC®

COD: PR. 12/MSES

COD: PR. 12/MBCA

Water-based acrylic paint, greater resistance to wash cycles. 
Excellent coverage. Extra white. Pleasant aroma of citrus fruits. 
Opaque. Product in the GEO SYSTEM tinting system.

Peinture Hydro acrylique ayant une résistance majeure au lavage, 
haute couverture, extra blanche, parfum plaisant d’agrumes, 
aspect opaque. Produit inséré dans le système tintométrique GEO 
SYSTEM.

Water-based acrylic paint, extra white for plasterboard. Covers 
panels and plaster in only two/three coats, no need for primer. 
Opaque. Product in the GEO SYSTEM tinting system.

Peinture Hydro acrylique, extra blanche pour placoplâtre. Couvre 
le panneau ou la structure en seulement deux ou trois couches sans 
utiliser le primer, aspect opaque.  Produit inséré dans le système 
tintométrique GEO SYSTEM.

Use on all wall substrates, either interior or exterior, if protected 
from atmospheric agents.

S’applique sur tous les supports muraux internes si protégés des 
agents atmosphériques.

Use on all interior wall substrates. S’applique sur tous les supports muraux internes.

Acrylic, excellent coverage. Covers black substrates in two coats. 
Citrus fruit aroma. Optimal applicability. Low viscosity.

Acrylique, haute couverture, couvre de deux couches les supports 
de couleur noire, parfum d’agrumes, excellente distension, basse 
viscosité.

Acrylic. Covers in two/three layers without needing primer. 
Optimal coverage. Excellent masking agent.

Acrylique, couverture à deux ou trois couches sans primer, excellent 
pouvoir couvrant et masquant.

Peintures Hydro

EXTRA BREATHABLE WATER-BASED PAINT, 
EXTRA WHITE, SEMI-WASHABLE

PEINTURE HYDRO SUPER RESPIRANT
EXTRA BLANCHE SEMI LAVABLE

WATER-BASED PAINT FOR PLASTERBOARD PEINTURE HYDRO POUR PLACOPLÂTRE 

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

15% max
15% max

5-6 m2/l two coats 

5-6 m2/l 2 couches

20-30% max
20-30% max

8-10 m2/l two coats 

8-10 m2/l 2 couches

15 l bucket
33 pcs on pallet

sot 15 l
estrade de 33 articles

5 l bucket
100 pcs on pallet

sot 5 l
estrade de100 articles

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

sot 2,5 l
estrade de 150 articles

0,75 l tin
33 pcs on pallet

Pot 0,75 l
estrade de 33 articles

15 l bucket
33 pcs on pallet

5 l bucket
100 pcs on pallet

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

sot 15 l
estrade de 33 articles

sot 5 l
estrade de100 articles

sot 2,5 l
estrade de 150 articles

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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MONT BLANC®

SKUDO®

COD: PR. 12/MBMF

COD: PR. 12/SKUD

Water-based acrylic paint with a double use: as a primer with 
a fine mortar effect, and as a covering finish, either white or 
coloured. Opaque. Product in the GEO SYSTEM tinting system.

Peinture Hydro acrylique à double fonction: donne un effet 
de mortier fin  et une finition recouvrante blanche ou colorée, 
aspect opaque. Produit inséré dans le système tintométrique GEO 
SYSTEM.

Washable water-based paint with styrene-acrylic polymers. 
Filtered for spray application. Opaque.
Not in the Geo System tinting system.

Peinture Hydro lavable  à base de polymères styrene-acrylic, 
filtrée pour être appliquée au spray, aspect opaque.
Produit non inséré dans le système tintométrique GEO SYSTEM.

Use on all interior wall substrates. S’applique sur tous les supports muraux internes.

Use on all substrates, both interior and exterior. S’applique sur tous les supports muraux internes et externes.

Covers in two coats. Double use: primer and finish. Couverture à deux couches, acrylique, double fonction: fond et 
finition

Covers in two layers. Excellent dilatation. Good coverage. Low 
viscosity.

Couverture à deux couches, excellente dilatation, bonne 
couverture, basse viscosité.

WATER-BASED PAINT

PRIMER AND FINISH, FINE MALT EFFECT FOND ET FINITION EFFET MORTIER FIN

WASHABLE WATER PEINTURE HYDRO LAVABLE

BRUSH
PINCEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

20% max
20% max

5-6 m2/l two coats 

5-6 m2/l 2 couches

20-30% max
20-30% max

4-6 m2/l two coats 

4-6 m2/l 2 couches

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l bucket
33 pcs on pallet

Sot 15 l
estrade de 33 articles

Sot 15 l
estrade de 33 articles

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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SKUDO®

SKUDO®

COD: PR. 12/SFME

COD: PR.12/SSLI

Acrylic bonding primer. Optimal masking agent and leveller. 
Excellent coverage.
Not in the GEO SYSTEM tinting system.

Fond acrylique de liaison, excellent pouvoir masquant et 
uniformant avec une très haute couverture.
Produit non inséré dans le système tintométrique GEO SYSTEM.

Washable water-based acrylic paint. Excellent coverage. Very 
opaque. Excellent coverage. White. Not in the GEO SYSTEM tinting 
system.
This product acts like a typical washable paint; when wet, the 
colour is very similar to the dry product.

Peinture à l’eau acrylique lavable, pouvoir couvrant élevé, très 
mat. Produit à pouvoir couvrant élevé, blanc, ne faisant pas partie 
du système tintométrique GEO SYSTEM.
Ce produit se comporte comme toute peinture lavable dont la 
teinte mouillée est très semblable au produit séché.

Creates an adhesive layer between the substrate and the finish. 
Also levels and reduces the absorption of covering layers. Use on 
all substrates, both interior and exterior.

Crée un pont d’adhésion entre le support et la finition, uniforme 
et réduit les absorbements des couches successives de revêtement. 
S’applique sur tous les supports à l’intérieur et à l’extérieur.

Use on all types of interior substrate commonly used by the 
building sector.

S’applique sur tous les supports intérieurs généralement utilisés 
dans le secteur du bâtiment.

Covers in one layer. Excellent leveller. Optimal masking agent. Couverture à une couche, gros pouvoir uniformant et masquant. 

Excellent coverage. Extra opaque. Optimal masking agent for the 
different absorption coefficients of the substrate.

Pouvoir couvrant élevé, très mat et masquant les différents 
coefficients d’absorption du support.

Peintures Hydro

MEDIUM BONDING PRIMER,
MASKING AGENT, OPTIMAL COVERAGE

FOND MOYEN DE LIAISON,
MASQUANT, À HAUTE COUVERTURE

WASHABLE WATER-BASED PAINT,
EXTRA HIGH

PEINTURE À L’EAU LAVABLE SUPER 
COUVRANT POUR INTÉRIEURS

BRUSH
PINCEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

20-30% max
20-30% max

8-12 m2/l two coats 

8-12 m2/l 2 couches

10% max
10% max

4-6 m2/l single coat 

4-6 m2/l couche unique

15 l bucket
33 pcs on pallet

Sot 15 l
estrade de 33 articles

14 l or 15 l bucket	
33 pcs on pallet

Sot 14 l - 15 l
estrade de 33 articles

5 l bucket	
100 pcs on pallet

Sot 5 l
estrade de 100 articles

QUANTITY EMBALLAGES

QUANTITY EMBALLAGES
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SKUDO®
COD: PR. 12/SLQF

SKUDO®
COD: PR. 12/SSLE

Washable water-based acrylic paint. Excellent coverage. Extra 
white. Opaque. In the GEO SYSTEM tinting system.

Peinture Hydro acrylique lavable à haute couverture, extra 
blanche, aspect opaque. Produit inséré dans le système 
tintométrique GEO SYSTEM.

Water-based acrylic paint, extra white. Contains selected quartz aggregates 
that make the product extremely resistant to atmospheric agents. Optimal 
masking agent, excellent coverage. Opaque. Smooth to the touch. In the GEO 
SYSTEM tinting system.

Peinture Hydro acrylique, extra blanche, contient des particules de quartz 
qui octroie au produit une excellente résistance aux agents atmosphériques, 
excellent pouvoir masquant, haute couverture, aspect opaque, lisse au 
toucher. Produit inséré dans le système tintométrique GEO SYSTEM.

Use on all substrates, both interior and exterior. S’applique sur tous les supports internes et externes.

Use on all substrates, both interior and exterior. S’applique sur tous les supports internes ou externes.

Extremely resistant to wash cycles. Acrylic. Excellent coverage, 
covers black substrates in just two coats. Anti-mould. Optimal 
applicability. Low viscosity.

Résistance élevée aux cycles de lavage, acrylique, haute 
couverture, couvre en deux couches les supports de couleur noire, 
résiste à la moisissure, excellente application, basse viscosité.

Superior resistance to wash cycles. Excellent coverage. Optimal masking agent, 
covers black substrates in just two coats. Anti-mould. Optimal applicability.

Grosse résistance aux cycles de lavage, haute couverture, pouvoir masquant, couvre de 
deux couches les supports de couleur noire, résiste à la moisissure, excellente application.

FINE
QUARTZ

WATER-BASED PAINT

WASHABLE WATER-BASED PAINT,
EXCELLENT COVERAGE, EXTRA WHITE

PEINTURE HYDRO SUPER COUVRANTE
LAVABLE ET EXTRA BLANCHE

WATER-BASED PAINT WITH MICRONIZED QUARTZ (FINE), 
WASHABLE,

PEINTURE HYDRO SUPER COUVRANTE
LAVABLE AU QUARTZ VENTILÉ (FIN) 

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

20-30% max
20-30% max

8-10 m2/l two coats 

8-10 m2/l 2 couches

20% max
20% max

8-10 m2/l two coats 

8-10 m2/l 2 couches

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l sot
estrade de 33 articles

15 l sot
estrade de 33 articles

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l sot
estrade de 33 articles

15 l sot
estrade de 33 articles

15 l sot
estrade de 33 articles

15 l sot
estrade de 33 articles

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l sot
estrade de 100 articles

5 l sot
estrade de 100 articles

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l sot
estrade de 100 articles

5 l sot
estrade de 100 articles

5 l sot
estrade de 100 articles

5 l sot
estrade de 100 articles

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l sot
estrade de 350 articles

2,5 l sot
estrade de 350 articles

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l sot
estrade de 350 articles

2,5 l sot
estrade de 350 articles

2,5 l sot
estrade de 350 articles

2,5 l sot
estrade de 350 articles

0,75 l tin

0,75 l tin

0,75 l pot

0,75 l pot

0,75 l tin

0,75 l tin

0,75 l tin

0,75 l tin

0,75 l pot

0,75 l pot

0,75 l pot

0,75 l pot

white base

white base

base blanche

base blanche

neutral base

neutral base

base neutre

base neutre

medium base

medium base

base moyenne

base moyenne

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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SKUDO®
COD: PR. 12/SLSI

SKUDO®
COD: PR. 12/SLQGCOARSE

QUARTZ

Contains selected quartz aggregates that make the product extremely 
resistant to atmospheric agents. Optimal masking agent, excellent coverage. 
Opaque. Rough to the touch. In the GEO SYSTEM tinting system.

Peinture Hydro acrylique, extra blanche, contient des particules de quartz qui 
octroie au produit une excellente résistance aux agents atmosphériques, excellent 
pouvoir masquant, haute couverture, aspect opaque, rugueux au toucher. Produit 
inséré dans le système tintométrique GEO SYSTEM.

Water-based acrylic-siloxane paint. Excellent coverage. Extra 
white. Opaque. In the GEO SYSTEM tinting system.

Peinture Hydro acrylo-salissonique, à haute couverture, 
extra blanche, aspect opaque. Produit inséré dans le système 
tintométrique GEO SYSTEM.

Use on all substrates, both interior and exterior. S’applique sur tous les supports internes ou externes.

Use on all substrates, both interior and exterior. S’applique sur tous les supports internes ou externes.

Superior resistance to wash cycles. Optimal coverage. Excellent masking 
agent, covers black substrates in just two coats. Anti-mould. Optimal 
applicability. Smooth, but finer than fine mortar.

Grosse résistance aux cycles de lavage, haute couverture, pouvoir masquant, 
couvre à deux couches les supports de couleur noire, résiste à la moisissure, 
excellente application, effet rugueux plus fin que le mortier fin.

Extremely breathable, moisture resistant and oil repellent. Resists 
wash cycles. Excellent coverage, covers black substrates in just two 
coats. Anti-mould. Excellent applicability.

Bonne respirabilité,  imperméable à l’eau,  grande résistance aux 
cycles de lavage, bonne couverture, couverture à deux couches 
des supports de couleur noire, résiste à la moisissure, excellente 
application.

Peintures Hydro

WATER-BASED PAINT WITH MICRONIZED QUARTZ 
(COARSE), EXCELLENT COVERAGE, WASHABLE

PEINTURE HYDRO SUPER COUVRANTE
LAVABLE AU QUARTZ MICRONISÉ (GROS)

WATER-BASED SILOXANE PAINT WASHABLE PEINTURE HYDRO LAVABLE SILOSSANIQUE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

ROLLER
ROULEAU

20% max
20% max

8-10 m2/l two coats 

8-10 m2/l 2 couches

ready to use
prêt à l’emploi

8-10 m2/l two coats 

8-10 m2/l 2 couches

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l sot
estrade de 33 articles

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l sot
estrade de 33 articles

15 l sot
estrade de 33 articles

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l sot
estrade de 100 articles

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l sot
estrade de 100 articles

5 l sot
estrade de 100 articles

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l sot
estrade de 350 articles

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l sot
estrade de 350 articles

2,5 l sot
estrade de 350 articles

0,75 l tin 0,75 l pot

0,75 l tin

0,75 l tin

0,75 l pot

0,75 l pot

white base base blanche

neutral base base neutre

medium base base moyenne

QUANTITY EMBALLAGES

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l sot
estrade de 33 articles

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l bucket
33 pcs on pallet

15 l sot
estrade de 33 articles

15 l sot
estrade de 33 articles

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l sot
estrade de 100 articles

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l bucket
100 pcs on pallet

5 l sot
estrade de 100 articles

5 l sot
estrade de 100 articles

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l sot
estrade de 350 articles

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l bucket
150 pcs on pallet

2,5 l sot
estrade de 350 articles

2,5 l sot
estrade de 350 articles

white base base blanche

neutral base base neutre

medium base base moyenne

QUANTITY EMBALLAGES
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HYDROSTOP FILM®COD: PR. 01/HFIL

SKUDO TONACHINO®COD: PR.12/TOACRSIL

A granular, fibre-reinforced plastic wall paint coating. With 
acrylic-siloxane polymers, prestigious aggregates and anti-mould 
additive. SKUDO TONACHINO is a breathable product and an 
excellent moisture repellent. It resists alkalis, wash cycles UV 
rays, wear, atmospheric agents, critical climates in aggressive 
atmospheres, for example sea areas or industrial environments. 
Available in three grain sizes: 1-1.2-1.5 mm. In the GEO SYSTEM 
tinting system.

Revêtement plastique mural granulaire, renforcé de fibres à base 
de polymères acryliques-silicium, agrégats de haute qualité et 
additifs anti-moisissure. SKUDO TONACHINO est un produit 
transpirant, hydrofuge, résistant aux alcalis, aux cycles de lavage, 
aux rayons UV, à l’usure, aux agents atmosphériques, aux climats 
difficiles et agressifs comme les milieux marins ou les zones 
industrielles. Disponible en trois granulométries 1-1,2-1,5 mm. 
Produit inclus dans le système tintométrique GEO SYSTEM.

HYDROSTOP FILM is a single component liquid membrane. Ready to use. 
With a synthetic polymer base in water dispersion. Low emission of volatile 
organic substances. HYDROSTOP FILM is currently the most innovative 
and safest system for waterproofing under tiles. Perfect for protective and 
decorative painting in any colour.

Peinture élastométrique anti-carbonatation, respirant à la vapeur et 
imperméabilisant à l’eau, à haute couverture, extra blanche, aspect 
légèrement satiné. 

Use on all types of exterior substrates that have been suitably. S’applique sur tous les supports extérieurs correctement préparé.

For interior and exterior waterproofing. Use under tiles in bathrooms, 
balconies, swimming pools and tanks. Decorative anti-carbonatation paint. 
Renders cement-based substrates moisture resistant.

S’applique sur tous les supports internes ou externes. Utiliser sous carrelage 
dans salle de bain, balcon, des piscines et des réservoirs. Peinture anti-
carbonatation décoratif. Renders substrats à base de ciment résistant à 
l’humidité

CE marked according to UNI EN 15824. - Breathable. - Mould and 
algae resistant.
EExcellent masking agent. - Gives a compact, homogeneous final 
result. - More resistant because it contains reinforced fibre.

Marquage CE conforme à la norme UNI EN 15824. - Transpirant. 
- Résistant aux algues et moisissures.
Pouvoir masquant excellent – Résultat final compact et homogène. 
Renforcé aux fibres pour une meilleure résistance.

Ready to use. Can be applied more than once. All-purpose use: PROTECTIVE 
AND DECORATIVE FINISH IN ANY COLOUR - EXCELLENT MOISTURE 
RESISTANCE - FAST DRYING, CAN BE TILED AFTER 6-8 H CE marked as per 
UNI EN 1504-2, products and systems for protecting and repairing concrete 
structures CE marked as per UNI EN 14891, waterproofing products applied in 
liquid form, to be used under ceramic tiles glued with adhesive.

Anti-carbonatation, élastomère, respirant mais imperméable à la fois, haute 
couverture, couverture à deux couches des supports de couleur noire, résiste à 
la moisissure, excellente application.

WATER-BASED PAINT

ACRYLIC-SILOXANE FIBRE-REINFORCED
COATING

REVÊTEMENT ACRYLIQUE-SILICIUM
RENFORCÉ DE FIBRES

WATER-BASED PAINT, ANTI-CARBONATATION,
ELASTOMERIC, PROTECTIVE, EXTREMELY ELASTIC

PEINTURE HYDRO ANTI-CARBONATATION, 
ÉLASTOMÉTRIQUE PROTECTIVE A HAUTE ÉLASTICITÉ 

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

TROVEL
SPATULE

ready to use
prêt à l’emploi

Grain size mm: 
1,0: 1,6 ÷ 2,1 kg/m2

1,2: 1,8 ÷ 2,2 kg/m2

1,5: 2,3 ÷ 2,8 kg/m2

1,0: 1,6 ÷ 2,1 kg/m2

1,2: 1,8 ÷ 2,2 kg/m2

1,5: 2,3 ÷ 2,8 kg/m2

20-30% max
20-30% max

2-3 m2/l two coats 

2-3 m2/l 2 couches

20 kg bucket
600 kg on pallet

sot 20 kg
estrade de 600 kg

20 kg bucket
600 kg on pallet

sot 20 kg
estrade de 600 kg

20 kg bucket
600 kg on pallet

sot 20 kg
estrade de 600 kg

10 kg bucket
600 kg on pallet

sot 10 kg
estrade de 600 kg

10 kg bucket
600 kg on pallet

sot 10 kg
estrade de 600 kg

10 kg bucket
600 kg on pallet

sot 10 kg
estrade de 600 kg

5 kg bucket
500 kg on pallet

sot 5 kg
estrade de 500 kg

5 kg bucket
500 kg on pallet

sot 5 kg
estrade de 500 kg

5 kg bucket
500 kg on pallet

sot 5 kg
estrade de 500 kg

white base base blanche

neutral base base neutre

medium base base moyenne

QUANTITY EMBALLAGES

25 kg bucket
33 pcs on pallet

sot 25 kg
33 articles par estrade

25 kg bucket
33 pcs on pallet

sot 25 kg
33 articles par estrade

white base base blancheneutral base base neutre
QUANTITY EMBALLAGES
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Antibacterial finish for ceilings and walls in areas where food 
is stored. Certified also for cold storage rooms. White. Can be 
ordered in the required colour.

Finition antibactérienne imperméable pour plafonds et murs de 
locaux dans lesquels se stockent des aliments, certifiée aussi pour 
les cellules frigorifiques. Couleur blanche, commandable dans la 

Water-based paint for interior walls. Anti-condensation. Hydro-peinture murale pour intérieurs, anti-condensation et 
anti-moisissure.

Protective and decorative finish for interiors, in areas where food 
is stored.

teinte désirée.
Finition protectrice et décorative interne pour environnement dans 
lequel se stockent des aliments.

Apply to cold interior substrates to keep them warmer and prevent 
condensation.

S’applique sur des superficies intérieures froides pour les 
maintenir plus chaudes et éviter que l’air condense.

Gives a washable, antibacterial surface. Adheres to all materials. 
UNI 11021:2002 certified.

Permet d’avoir une superficie lavable et antibactérienne, adhère 
à tous les matériaux.
Certifiée selon la norme UNI 11021:2002.

Can be applied to already-painted substrates. Single component, 
ready to use, water-based.

Applicable sur support déjà vernis, monocomposant, prête à 
l’emploi et à base d’eau.

COD: PR. 03/FDRY

COD: PR. 01/HFGSGS HYDROSTOP FILM ANTIBATTERICO®

Peintures Hydro

FULLDRY®

MOISTURE RESISTANT FINISH,
ANTIBACTERIAL

FINITION ANTIBACTÉRIENNE IMPERMÉABLE

INSULATION PAINT PEINTURE THERMO ISOLANTE

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

10% max
10% max

3 m2/l two coats 

3 m2/l 2 couches

20-30% max
20-30% max

0,4-1,0 kg/m2 two coats 

0,4-1,0 kg/m2 2 couches

20 kg bucket
600 kg on pallet

15 l bucket
33 pcs on pallet

Sot 20 kg
estrade de 600 kg

Sot 15 l
33 articles par estrade

10 kg bucket
600 kg on pallet

5 l bucket
100 pcs on pallet

Sot 10 kg
estrade de 600 kg

Sot 5 l
100 articles par estrade

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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FIXO®
COD: PR. 12/FIXO

GEOSAN®COD: PR. 03/GEOS

Eliminates mould and algae. It is a wide ranging sanitizer, 
essential for creating suitable conditions for painting walls and 
ceilings with mould and algae.

Élimine les moisissures et les algues. Il s’agit d’un préparé 
assainissant à large éventail indispensable pour créer les 
conditions idéales pour peindre les murs et les plafonds ayant des 
problèmes de moisissures et d’algues. 

Water-based acrylic insulation primer and fixing agent for all 
substrates that need to be pre-treated. Penetrates the substrate, 
levels and reduces the absorption coefficients and promotes 
adherence of the subsequent finishes.

Isolant et fixatif acrylique à l’eau pour tous les supports ayant 
besoin d’être pré-traités. Pénètre dans le support, uniforme 
et réduit les coefficients d’absorbements et permet une bonne 
adhésion des couches successives de finition.

Use on both interior and exterior walls and ceilings. Murs et plafonds, intérieurs et extérieurs.

All-purpose, for walls and ceilings, both interior and exterior. Universel pour murs et plafonds, internes et externes.

Concentrated, effective, odourless, colourless. Concentré, efficace, inodore, incolore.

Concentrated, acrylic, odourless, colourless. Concentré, acrylique, inodore, incolore.

WATER-BASED PAINT

SANITIZER AGAINST ALGAE AND MOULD DÉSINFECTANT CONTRE ALGUES
ET MOISISSURES.

INSULATION PRIMER AND FONT ISOLANT FIXATIF

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

BRUSH
PINCEAU

SPRAY
JET

ROLLER
ROULEAU

dilutable 300% max
diluable 300% max

7-10 m2/l single coat 

7-10 m2/l couche unique

dilutable 100% max
diluable 100% max

7-10 m2/l single coat 

7-10 m2/l couche unique

5 l tank
100 pcs on pallet

10 l tank

Bidon 5 l
100 articles par estrade

Bidon 10 l

1 l bottle
18 pcs in carton

Flacon 1 l
18 articles par carton

QUANTITY

QUANTITY

EMBALLAGES

EMBALLAGES
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PASTE COLORANTI®

	 COD: R.05/PA1011

	 COD: R.05/PA1003	 TITANIUM WHITE OXIDE RED

OXIDE BLACK RED 168

MONOSTRAL BLUE OXIDE ORANGE

COBALT BLUE DPP RED

OXIDE YELLOW ORANGE

YELLOW 154 MAGENTA

BISMUTH YELLOW PHTHALOCYANINE 
GREEN

ACRYLAMIDE YELLOW

CLEAR RED CLEAR YELLOW CLEAR BLACKCLEAR ROUGE CLEAR JAUNE CLEAR NOIR

OXIDE GREEN

DIOXYDE DE TITANE OXYDE ROUGE

OXYDE NOIR ROUGE 168

BLEU PHTALOCYANINE BETA OXYDE ORANGE

BLEU DE COBALT ROUGE DPP

OXYDE JAUNE ORANGE

JAUNE 154 MAGENTA

JAUNE BISMUTH VERT PHTALOCYANINE

JAUNE ACRYLAMIDE OXYDE VERT

	 COD: R.05/PA1021

	 COD: R.05/PA1022

	 COD: R.05/PA1030

	 COD: R.05/PA1031

	 COD: R.05/PA1032

	 COD: R.05/PA1036

	 COD: R.05/PAST01 	 COD: R.05/PAST02 	 COD: R.05/PAST05

Concentrated water-based paste with an extremely low VOC 
content, necessary for the GEO SYSTEM tinting system.                

Pâtes à l’eau concentrées ayant une faible teneur de substances 
organiques volatiles nécessaire pour le système tintométrique 
GEO SYSTEM.

All-purpose, suitable for all manual and automatic tinting 
machines.       

Universelles pour tous les tintomètres manuels et automatiques.

Concentrated, low VOC content.   Concentrées, à faible VOC.

COLOR PASTES

ALL-PURPOSE FOR THE GEOSYSTEM
TINTING SYSTEM      

UNIVERSELLES POUR LE SYSTÈME
TINTOMÉTRIQUE GEO SYSTEM

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton 2 l tin 6 pcs in carton

2 l tin
6 pcs in carton

0,5 l bottle 0,5 l bottle 0,5 l bottle0,5 l flacon 0,5 l flacon 0,5 l flacon

2 l tin
6 pcs in carton

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

pot 2 l
carton 6 articles

	 COD: R.05/PA1046

	 COD: R.05/PA1041

	 COD: R.05/PA1047

	 COD: R.05/PA1048

	 COD: R.05/PA1063

	 COD: R.05/PA1082

	 COD: R.05/PA1091

	 COD: R.05/PA1097
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COLORPAVING EPOX SYSTEM®

NOVOFER MICACEO®

DECORSTUCCO
®

METALUXY
®  

- METALGLITTER
®

VITALEGNO
®

GEOSYSTEM
®

EVANESCENZE
®

GLITTERSKIN
®

CERALUXY
®

VITALEGNO CERATO
®

RAL K7
®

TOTEM

FLOOR RESIN COLOUR CARD
NUANCIER DE COULEURS
RÉSINES POUR SOLS

MICACEOUS IRON OXIDE COLOURNUANCIER DE 
COULEURS FER-MICACÉ

PLASTER COLOUR CARD
NUANCIER DE COULEURS ENDUITS

PEARL PAINT COLOUR CARD
NUANCIER DE COULEURS PEINTURE NACRÉE

PRIMER FOR WOOD COLOUR CARD
NUANCIER DE COULEURS
LASURES POUR BOIS

WATER-BASED PAINT COLOUR
NUANCIER DE COULEURS
PEINTURE HYDRO

COATING COLOUR CARD
NUANCIER DE COULEURS VOILURE

COLOUR CARD
NUANCIER DE COULEURS

PEARL WAX COLOUR CARD
NUANCIER DE COULEURS CIRE NACRÉE

WATER-BASED PRIMER WITH WAX COLOUR CARD
NUANCIER DE COULEURS LASURE
CIRÉE À L’EAU

ENAMEL PAINT COLOUR
NUANCIER DE COULEURS ÉMAIL

TWO-SIDED ADVERTISING SIGN
PANNEAU PUBLICITAIRE BIFACE

MERCHANDISING

COD: GEO SYSTEMCOD: TOTEM 

COD: RAL K7 COD: VITALEGNO

COD: VITALEGNO CERATO COD: METALUXY

COD: CERALUXY COD: DECOR STUCCO

COD: EVANESCENZE

COD: GLITTERSKIN

COD: COLORPAVING

COD: FERROMICACEO
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Systèmes tintométriques
professionnels
GEOSYSTEM

GEOSYSTEM
PROFESSIONAL
TINTING SYSTEMS
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COD: R.09/TINT1

COD: R.09/TINT2

COD: R.09/TINT3

GEOSYSTEM PROFESSIONAL TINTING SYSTEMS

Manual tinting machine with 16 dispensers of 2.3 litres. Piston 
pump. Minimum dosage unit 1/384 fl.oz.
Self-cleaning nozzles

Automatic tinting machine, innovative because of its small size. 
Already set. Any faults that occur can be repaired in just 5 minutes 
with the producer’s help by phone.

Dosage: volumetric
Minimum dosage unit 1/1000 fl.oz. (0.03 cc)

Tintomètre manuel à 16 paniers de 2.3L pompe à piston.
Dose unitaire minimum: 1/384 fl.Oz.
Becs autonettoyants.

Tintomètre automatique de taille réduite, déjà calibré, et en cas de 
panne réparable en 5 minutes grâce à l’assistance téléphonique 
du producteur.

Power supply: 230 V
Size: L 90 cm D 110 cm H 132 cm

Dosage: volumetric
Minimum dosage unit 1/1000 fl.oz. (0.03 cc)
Self-cleaning nozzles Dispensers: 16 of 2 litres Power supply: 

• unbeatable precision and productivity (better than a gear 
pump system)

•	unequalled duration, and not much maintenance 
required (better than a piston pump system)

• Service-free and no tools. If faults occur, any user can 
change a circuit in less than five minutes without needing 
any kind of tool.

• Optimal ergonomics and easy to use
• Unbeatable quality/price ratio

Alimentation: 230V
Dimensions: L 90 cm P110 cm H 132 cm

Dosage: volumétrique 
Dose unitaire minimum 1/1000 fl.oz. (0,03 cm) 
Becs autonettoyants
Paniers: 16 de 2L
Alimentation: 230 V 

Dosage: volumétrique
Dose unitaire minimum: 1/1000 fl.Oz. (0,03 cc)

230 V
Size: L 65 cm x D 65 cm x H 115 cm
• small
• economic
• self-service maintenance

Dimensions: L 65 cm P 65 cm H 115 cm
• petit
• économique
• entretien libre-service

• Précision imbattable et productivité (préférable à un 
système de pompe à engrenages). 

•	Durabilité inégalée et faible maintenance 
(préférable à un système de pompe à piston).

•	Service libre et sans outil: en cas de panne, 
l’utilisateur peut changer un circuit en moins de cinq 
minutes, sans avoir besoin d’aucun outil.

• Ergonomie optimale et facilité d’utilisation.
• Rapport qualité / prix imbattable.

MANUAL TINTING MACHINE

AUTOMATIC TINTING MACHINE

AUTOMATIC TINTING MACHINE WITH UP
TO 24 DISPENSERS OF 2.3 LITRES

TINTOMÈTRE MANUEL

TINTOMÈTRE AUTOMATIQUE

TINTOMÈTRE AUTOMATIQUE JUSQU’À
24 PANIERS DE 2,3 L
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COD: R.09/TINT4

COD: R.09/AGIT1

COD: R.09/BIL1

COD: R.09/PRINT1

Systèmes tintométriques professionnels GEOSYSTEM

Automatic tinting machine with 16 dispensers in the upper part 
and mixer in the lower part, all inside a single structure.

Steel precision scale for dosing pigment pastes.

Label printer. High resolution, very fast.

Size: L 95 x 80 cm H 120 cm
Power supply: 230V
Load: 40 kg
Electronic timer: 1-9 min. Total weight: 200 kg

Tintomètre automatique possédant 16 paniers dans la partie 
supérieure et un agitateur dans la partie inférieure, le tout intégré 
dans une unique structure.

Balance de précision en acier, pour le dosage de pâtes colorantes.

Imprimante pour étiquettes à haute résolution et très rapide.

Dimensions: L 95 cm P 80 cm H 120 cm
Alimentation: 230 V 
Capacité de charge: 40 kg
Timer électronique: 1-9 min.
Poids total: 200 kg

Dosage: volumetric
Minimum dosage unit 1/1000 fl.oz. (0.03 cc) Self-cleaning nozzles 
Power supply: 230 V
Size: L 70 cm x D 70 cm x H 150 cm

Dosage: volumétrique
Dose unitaire minimum: 1/1000 fl.Oz. (0,03 cc) Becs autonettoyants
Alimentation: 230 V 
Dimensions: L 70 cm  P 70 cm  H 150 cm

• compact
• payable in 48 instalments

• compact
• financement en 48 fois

AUTOMATIC TINTING MACHINE

PRECISION SCALE

LABEL PRINTER

SEMI-AUTOMATIC MIXER

TINTOMÈTRE AUTOMATIQUE

BALANCE DE PRÉCISION

IMPRIMANTE POUR ÉTIQUETTES

AGITATEUR SEMI-AUTOMATIQUE
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g
r

a
fi

c
h

e
n

ic
o

lis
.c

o
m

a brand of

GEOHYDRICA s.r.l.

Via Pietro Vassanelli, 3
37012 Bussolengo - Verona - Italia

Tel. +39 045 7156776 - +39 045 9582423
Fax. +39 045 6750428 - +39 045 9582422

info@venber.com - www.venber.it


